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31.12.1980. EIROPAS KOPIENU OFICIĀLAIS VĒSTNESIS L 368/1

KOMISIJAS REGULA (EEK) Nr. 3510/80
(1980. gada 23. decembris)

par noteiktas izcelsmes izstrādājumu jēdziena definīciju, lai piemērotu tarifu atvieglojumus, ko Eiropas
Ekonomikas kopiena piešķīrusi attiecībā uz dažiem jaunattīstības valstu izstrādājumiem

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1980. gada 16. decembra Regulu (EEK)
Nr. 3322/80, ar ko izveido vispārējo tarifu atvieglojumu daudz-
gadēju programmu un paredz tās piemērošanu 1981. gadā attie-
cībā uz dažiem rūpniecības ražojumiem, kuru izcelsme ir jaunat-
tīstības valstīs (1), un jo īpaši tās 1. pantu,

ņemot vērā Padomes 1980. gada 16. decembra Regulu (EEK)
Nr. 3320/80, ar ko atver un piešķir Kopienas tarifu atvieglojumus
tekstilizstrādājumiem, kuru izcelsme ir jaunattīstības valstīs un
teritorijās, un paredz to pārvaldīšanu (2), un jo īpaši tās 1. pantu,

ņemot vērā Padomes 1980. gada 16. decembra Regulu (EEK)
Nr. 3321/80, ar ko izveido vispārējo tarifu atvieglojumu daudz-
gadēju programmu un paredz tās piemērošanu 1981. gadā attie-
cībā uz dažiem lauksaimniecības produktiem, kuru izcelsme ir
jaunattīstības valstīs (3), un jo īpaši tās 1. pantu,

tā kā attiecībā uz visiem izstrādājumiem, kas minēti šajās regulās,
būtu jāparedz noteikumi, kuros nosaka apstākļus, kādos minētie
izstrādājumi iegūst noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu, tā
pierādīšanas veidu un pārbaudes noteikumus; tā kā šajā nolūkā ir
jāpieņem noteikumi, kas paredzēti 1979. gada 20. decembra
Regulā (EEK) Nr. 3067/79 par noteiktas izcelsmes izstrādājumu
jēdziena definīciju, lai piemērotu tarifu atvieglojumus, ko Eiropas
Ekonomikas kopiena piešķīrusi dažām jaunattīstības valstīm (4); tā
kā, ņemot vērā gūto pieredzi, šī regula ir jāgroza;

tā kā Padomē pieņemtais Eiropas Ogļu un tērauda kopienas dalīb-
valstu valdību pārstāvju 1980. gada 16. decembra lēmums, ar ko
attiecībā uz 1981. gadu paredz vispārējus tarifu atvieglojumus
dažiem tērauda izstrādājumiem, kuru izcelsme ir jaunattīstības
valstīs (80/1185/EOTK) (5), paredz to, ka noteiktas izcelsmes
izstrādājumu jēdziens ir jānosaka saskaņā ar procedūru, kas pare-
dzēta 14. pantā Padomes 1968. gada 27. jūnija Regulā (EEK)
Nr. 802/68 par preču izcelsmes jēdziena kopēju definīciju (6); tā
kā šajā nolūkā piemērojamiem noteikumiem vajadzētu būt tādiem
pašiem kā attiecībā uz citiem izstrādājumiem paredzētajiem notei-
kumiem;

tā kā to dažu valstu labā, kuru izstrādājumiem iepriekš nav pie-
mēroti tarifu atvieglojumi, ir jāparedz pārejas posma noteikumi;

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi saskan ar Preču izcelsmes
komitejas atzinumu,

(1) OV L 354, 29.12.1980., 114. lpp.
(2) OV L 354, 29.12.1980., 1. lpp.
(3) OV L 354, 29.12.1980., 82. lpp.

(4) OV L 349, 31.12.1979., 1. lpp.
(5) OV L 354, 29.12.1980., 202. lpp.
(6) OV L 148, 28.6.1968., 1. lpp.
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IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. SADAĻA

1. pants

1. Lai īstenotu noteikumus par Kopienas piešķirtiem tarifu atvie-
glojumiem dažiem izstrādājumiem, kuru izcelsme ir jaunattīstī-
bas valstīs, par izstrādājumiem, kuru izcelsme ir valstī, kam šie
atvieglojumi ir piešķirti (šeit turpmāk “labumguvēja valsts”),
uzskata šādus izstrādājumus, ja tie 5. panta nozīmē ir tieši trans-
portēti uz Kopienu:

a) izstrādājumi, kas pilnībā iegūti šajā valstī;

b) izstrādājumi, kuri iegūti šajā valstī un kuru ražošanai ir izman-
toti izstrādājumi, kas nav minēti a) apakšpunktā, ar notei-
kumu, ka minētie izstrādājumi ir pietiekami apstrādāti vai pār-
strādāti 3. panta nozīmē.

2. Šīs regulas darbības joma neattiecas uz C sarakstā minētajiem
izstrādājumiem.

2. pants

Šādus izstrādājumus uzskata par pilnībā iegūtiem saņēmējā valstī
1. panta a) apakšpunkta nozīmē:

a) minerālu produktus, ko iegūst no šīs valsts zemes vai jūras
gultnes;

b) šajā valstī novāktos augu valsts produktus;

c) šajā valstī dzimušus un audzētus dzīvus dzīvniekus;

d) produktus, ko šajā valstī iegūst no dzīviem dzīvniekiem;

e) produktus, kas šajā valstī iegūti medījot vai zvejojot;

f) jūras zvejniecības produktus un citus produktus, ko ar tās
kuģiem iegūst jūrā;

g) produktus, kas ražoti uz zivju pārstrādes bāzes kuģiem tikai
no f) apakšpunktā minētajiem produktiem;

h) lietotus izstrādājumus, kas ir savākti šajā valstī un derīgi vie-
nīgi izejvielu atgūšanai;

i) atliekas un atkritumus, ko rada šajā valstī veiktās ražošanas
darbības;

j) izstrādājumus, ko šajā valstī ražo tikai no a) līdz i) apakšpunktā
minētajiem produktiem.

3. pants

1. 1. panta b) apakšpunkta noteikumu īstenošanas nolūkā par
pietiekamu apstrādi vai pārstrādi uzskata:

a) apstrādi vai pārstrādi, kuras rezultātā iegūtie izstrādājumi tiek
klasificēti ar citu tarifu pozīciju nekā tā pozīcija, kas attiecas uz
izstrādājumiem, kurus apstrādā vai pārstrādā, izņemot tādu
apstrādi vai pārstrādi, kas precizēta A sarakstā, ja piemēro šā
saraksta īpašos noteikumus;

b) apstrādi vai pārstrādi, kas precizēta B sarakstā.

Izteicieni “iedaļa”, “nodaļa” un “tarifu pozīcija” ir attiecīgi iedaļas,
nodaļas un tarifu pozīcijas Muitas sadarbības padomes nomenkla-
tūrā preču klasificēšanai muitas tarifos.

2. Ja attiecībā uz noteiktu iegūtu izstrādājumu procentuālo attie-
cību norma A un B sarakstā ierobežo to izejmateriālu un sastāv-
daļu vērtību, ko var izmantot, tad kopējā šo izejmateriālu un
sastāvdaļu vērtība neatkarīgi no tā, vai apstrādes, pārstrādes vai
komplektācijas procesa dēļ tarifu pozīcija saskaņā ar šajos sarak-
stos minētajiem ierobežojumiem un nosacījumiem ir vai nav mai-
nījusies, attiecībā uz iegūtā izstrādājuma vērtību nedrīkst pār-
sniegt to vērtību, kas atbilst vai nu vienotajai likmei, ja likmes
abos sarakstos ir vienādas, vai augstākajai likmei no šīm divām, ja
tās ir atšķirīgas.

3. 1. panta b) apakšpunkta īstenošanas nolūkā šādas darbības
katrā ziņā uzskata par nepietiekamu apstrādi vai pārstrādi, lai pie-
šķirtu noteiktas izcelsmes izstrādājuma statusu, neatkarīgi no tā,
vai tarifu pozīcija paliek tā pati vai mainās:

a) darbības, lai nodrošinātu produktu saglabāšanu labā stāvoklī,
tos transportējot un uzglabājot (vēdināšana, izklāšana, žāvē-
šana, dzesināšana, sālīšana, apstrāde ar sēra dioksīdu vai citiem
ūdens šķīdumiem, bojāto daļu noņemšana un līdzīgas darbī-
bas);

b) vienkāršas darbības — putekļu noslaucīšana, sijāšana, šķiro-
šana, klasifikācija, saskaņošana (ieskaitot izstrādājumu kom-
plektu veidošanu), mazgāšana, krāsošana, sagriešana;

c) i) iepakojuma maiņa, kā arī sūtījumu sadalīšana un komplek-
tēšana;

ii) vienkārša iepildīšana pudelēs, flakonos, maisos, somās,
kārbās, piestiprināšana pie dēlīšiem utt., kā arī citas vien-
kāršās iesaiņošanas darbības;

d) marķēšana, etiķešu vai citu līdzīgu atšķirības zīmju piestipri-
nāšana izstrādājumiem vai to iepakojumam;

e) vienkārša vienādu vai dažādu izstrādājumu sajaukšana, ja
viena vai vairākas no maisījuma sastāvdaļām neatbilst nosacī-
jumiem, kas paredzēti šajā regulā, lai attiecīgos izstrādājumus
varētu uzskatīt par noteiktas izcelsmes izstrādājumiem;
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f) vienkārša izstrādājumu sastāvdaļu komplektēšana, lai izvei-
dotu gatavu izstrādājumu;

g) divu vai vairāku a) līdz f) apakšpunktā norādīto darbību kom-
binācija;

h) dzīvnieku kaušana.

4. pants

Ja 3. pantā minētie A un B saraksti paredz, ka izstrādājumus, kas
iegūti saņēmējā valstī, uzskata par šīs valsts izcelsmes izstrādāju-
miem vienīgi tad, ja izmantoto izstrādājumu vērtība nepārsniedz
noteiktu procentuālo daļu no iegūto izstrādājumu vērtības, tad
vērtības, kas jāņem vērā šādas procentuālās daļas noteikšanā, ir
šādas:

— no vienas puses,

attiecībā uz izstrādājumiem, kuru ievešanu var pierādīt, to
muitas vērtība ievešanas laikā;

attiecībā uz nenoteiktas izcelsmes izstrādājumiem agrākā
noskaidrojamā cena, kas maksāta par šādiem izstrādājumiem
tās valsts teritorijā, kur notiek ražošana;

— no otras puses,

iegūto izstrādājumu ražotāja cena, atskaitot iekšējos nodok-
ļus, ko atmaksā vai paredz atmaksāt eksportējot.

5. pants

1. Šādus izstrādājumus uzskata par transportētiem tieši no eks-
portētājas saņēmējas valsts uz Kopienu:

a) izstrādājumus, kas pārvadāti, nešķērsojot citas valsts teritori-
ju;

b) izstrādājumus, kas papildus transportēti caur valstīm, kas nav
eksportētāja saņēmēja valsts, ar vai bez pārkraušanas vai
pagaidu uzglabāšanas šajās valstīs, ja vien transportēšana caur
šīm valstīm ir attaisnojama ģeogrāfisku iemeslu dēļ vai vienīgi
transporta prasību dēļ un ja šie izstrādājumi ir palikuši tran-
zīta vai uzglabātājas valsts muitas dienestu pārraudzībā un nav
laisti tirdzniecībā vai piegādāti izmantošanai attiecīgajā valstī,
un ar tiem nav veiktas nekādas citas darbības, izņemot izkrau-
šanu, pārkraušanu un darbības to saglabāšanai labā stāvoklī;

c) izstrādājumus, kas transportēti caur Austrijas, Norvēģijas,
Somijas, Šveices un Zviedrijas teritoriju un kas pēc tam ir pil-
nībā vai daļēji reeksportēti uz Kopienu, ja vien šie izstrādājumi
ir palikuši tranzīta vai uzglabātājas valsts muitas dienestu pār-
raudzībā un nav piegādāti izmantošanai attiecīgajā valstī, un ar
tiem nav veiktas nekādas citas darbības, izņemot izkraušanu,
pārkraušanu un darbības to saglabāšanai labā stāvoklī.

2. Attiecīgajiem Kopienas muitas dienestiem sniedz pierādījumus
tam, ka 1. panta b) un c) apakšpunktā paredzētie nosacījumi ir
ievēroti, iesniedzot šādus dokumentus:

a) sīki izstrādātu pavadzīmi, kas sastādīta eksportētājā saņēmējā
valstī un attiecas uz izstrādājumu pārvietošanu caur tranzīta
valsti, vai

b) tranzīta valsts muitas dienestu apstiprinājumu, kas:

— ietver attiecīgo izstrādājumu precīzu aprakstu,

— ietver attiecīgo izstrādājumu izkraušanas un pārkraušanas die-
nas vai dienas, kad veikta iekraušana kuģī un izcelšana krastā,
norādot izmantotos kuģus,

— apstiprina nosacījumu, saskaņā ar kuru izstrādājumi ir pali-
kuši tranzīta valstī, vai

c) ja nav šādu dokumentu, tad jebkurus citus pamatojuma doku-
mentus.

6. pants

1. Šajā regulā attiecībā uz noteiktas izcelsmes izstrādājumiem,
ievedot tos Kopienā, ir tiesības saņemt 1. pantā minētos tarifu
atvieglojumus, uzrādot A formas izcelsmes sertifikātu, ko izdevu-
šas vai nu eksportētājas saņēmējas valsts muitas dienesti, vai citas
valdības dienesti, ja vien šī valsts sniedz palīdzību Kopienai, ļau-
jot dalībvalstu muitas dienestiem pārbaudīt attiecīgā dokumenta
autentiskumu vai informācijas pareizību attiecībā uz minēto
izstrādājumu patieso izcelsmi.

2. Tomēr attiecībā uz noteiktas izcelsmes izstrādājumiem šīs
regulas nozīmē, ko sūta pa pastu (ieskaitot pakas), ja vien sūtījumi
ietver tikai noteiktas izcelsmes izstrādājumus un vienā sūtījumā
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ietverto izstrādājumu vērtība nepārsniedz 1 420 ENV (1), ir tiesī-
bas, ievedot tos Kopienā, saņemt 1. pantā minētos tarifu atvieg-
lojumus, uzrādot APR veidlapu, ar nosacījumu, ka attiecībā uz šo
veidlapu sniedz iepriekšējā punktā minēto palīdzību.

3. Attiecībā uz noteiktas izcelsmes izstrādājumiem šīs regulas
nozīmē, tos ievedot Kopienā, ir tiesības saņemt 1. pantā minētos
tarifu atvieglojumus, uzrādot A formas izcelsmes sertifikātu, ko
izdevušas Austrijas, Norvēģijas, Somijas, Šveices vai Zviedrijas
muitas dienesti, pamatojoties uz A formas izcelsmes sertifikātu,
ko izdevuši eksportētājas saņēmējas valsts attiecīgie dienesti, ja
vien ir ievēroti 5. pantā paredzētie nosacījumi un ja Austrija,
Norvēģija, Somija, Šveice un Zviedrija sniedz Kopienai palīdzību,
ļaujot tās muitas dienestiem pārbaudīt šo A formas izcelsmes ser-
tifikātu autentiskumu un pareizību. Procedūru, kas paredzēta
12. panta 1. punktā, piemēro mutatis mutandis (ar attiecīgajām
izmaiņām). Laika posmu, kas minēts 27. panta pirmajā daļā, paga-
rina līdz astoņiem mēnešiem.

4. Neskarot 3. panta 3. punkta noteikumus, ja pēc tās personas
pieprasījuma, kas muitā deklarē preces, izjauktu vai nenokom-
plektētu izstrādājumu, uz ko attiecas kopējā muitas tarifa (KMT)
84. vai 85. nodaļa, ieved pa daļām atbilstīgi nosacījumiem, ko
paredzējuši attiecīgie dienesti, to uzskata par vienu izstrādājumu,
un A formas izcelsmes sertifikātu var iesniegt attiecībā uz visu
izstrādājumu, ievedot pirmo tā daļu.

5. Palīgdetaļas, rezerves daļas un instrumenti, ko sūta kopā ar
iekārtām, ierīcēm, aparātiem vai automašīnām un kas parasti ir šo
iekārtu sastāvdaļa, ir ietverti tās cenā vai par ko neizraksta atse-
višķu rēķinu, uzskata par vienu veselumu kopā ar attiecīgo iekārtu,
ierīci, aparātu vai automašīnu.

6. Komplektus Muitas sadarbības padomes nomenklatūras 3. vis-
pārīgā noteikuma nozīmē uzskata par noteiktas izcelsmes izstrā-
dājumiem, ja visas to sastāvdaļas ir noteiktas izcelsmes izstrādā-
jumi. Tomēr, ja komplektu veido noteiktas izcelsmes un
nenoteiktas izcelsmes izstrādājumi, tad komplektu kopumā
uzskata par noteiktas izcelsmes izstrādājumu, ja vien nenoteiktās
izcelsmes izstrādājumu vērtība nepārsniedz 15 % no komplekta
kopvērtības.

7. pants

1. A formas izcelsmes sertifikāts ir jāuzrāda Kopienas muitas die-
nestā, kurā attiecīgās preces uzrāda, 10 mēnešu laikā no dienas,
kad to izdevusi eksportētājas saņēmējas valsts attiecīgais valdības
dienests.

2. A formas izcelsmes sertifikātus, ko uzrāda attiecīgiem Kopie-
nas muitas dienestiem pēc tam, kad beidzies 1. punktā paredzē-
tais termiņš, var pieņemt, lai piemērotu 1. pantā paredzētos tarifu
atvieglojumus, ja minētais termiņš nav ievērots nepārvaramas
varas apstākļu vai ārkārtēju apstākļu dēļ.

Attiecīgie Kopienas muitas dienesti var arī pieņemt šādus sertifi-
kātus, ja minētie izstrādājumi tām ir uzrādīti pirms minētā ter-
miņa beigām.

8. pants

Sertifikāti, ko uzrāda importētājvalsts muitas dienestiem saskaņā
ar šīs valsts noteiktajām procedūrām. Minētie dienesti var lūgt
pārtulkot sertifikātu. Tie var arī lūgt, lai importa deklarācijai
pievieno importētāja paziņojumu, ka attiecīgie izstrādājumi atbilst
nosacījumiem, kas vajadzīgi 1. pantā minēto tarifu atvieglojumu
saņemšanai.

9. pants

1. Kopiena pieņem izstrādājumus, ko sūta kā sīksūtījumus pri-
vātpersonām vai kas ir ceļotāju personiskās bagāžas daļa, par
noteiktas izcelsmes izstrādājumiem, kuriem piemēro 1. pantā
minētos tarifu atvieglojumus, neprasot uzrādīt A formas

(1) Piemērojot 1978. gada 23. novembra Regulas (EEK) Nr. 2779/78
2. panta 4. punktu, Eiropas norēķinu vienības (ENV) ekvivalents
attiecīgo valstu valūtā ir šāds:
1 ENV = Vācijas marka 2,58101,

Sterliņu mārciņa 0,668451,
Francijas franks 5,60057,
Itālijas lira 1 062,79,
Holandes guldenis 2,77740,
Beļģijas franks 40,6953,
Luksemburgas franks 40,6953,
Dānijas krona 7,01962,
Īrijas mārciņa 0,668451.

Summas attiecīgo valstu valūtās pēc konversijas no Eiropas norēķinu vienībās
izteiktajām summām var noapaļot.
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izcelsmes sertifikātu vai aizpildīt APR veidlapu, ja vien šādus
izstrādājumus neieved tirdzniecības kārtā un ja tie ir deklarēti kā
tādi, kas atbilst minētā panta piemērošanai vajadzīgajiem nosacī-
jumiem, un ja nav šaubu par šādas deklarācijas patiesīgumu.

2. Neregulāras ievešanas, kuru laikā ieved vienīgi saņēmēju vai
ceļotāju vai to ģimeņu personiskai izmantošanai paredzētus
izstrādājumus, neuzskata par ievešanām tirdzniecības kārtā, ja,
ņemot vērā izstrādājumu veidu un skaitu, ir acīmredzams, ka ieve-
šanai nav komerciālu mērķu.

Turklāt šo izstrādājumu kopvērtība nedrīkst pārsniegt ENV 90
attiecībā uz sīksūtījumiem vai ENV 285 attiecībā uz ceļotāju per-
soniskās bagāžas saturu.

10. pants

1. Ievedot izstrādājumus, ko sūta no saņēmējas valsts izstādīša-
nai citā valstī un pārdod ievešanai Kopienā, tiem piemēro 1. pantā
noteiktos tarifu atvieglojumus ar nosacījumu, ka attiecīgie izstrā-
dājumi atbilst šīs regulas prasībām, kas ļauj atzīt to izcelsmi eks-
portētājā saņēmējā valstī, un ja vien attiecīgajiem Kopienas mui-
tas dienestiem var pierādīt, ka:

a) eksportētājs ir nosūtījis attiecīgos izstrādājumus no eksportē-
tājas saņēmējas valsts teritorijas tieši uz valsti, kurā notiek
izstāde;

b) šis eksportētājs minētos izstrādājumus ir pārdevis kādai per-
sonai Kopienā vai izmantojis citādāk;

c) izstrādājumi ir nosūtīti uz Kopienu tādā stāvoklī, kādā tie tika
izsūtīti uz izstādi;

d) produkti pēc nosūtīšanas uz izstādi nav izmantoti citiem mēr-
ķiem, izņemot izstādīšanu.

2. A formas izcelsmes sertifikātu parastā kārtībā uzrāda attiecī-
gajiem Kopienas muitas dienestiem. Tajā jābūt norādītam izstā-
des nosaukumam un adresei. Vajadzības gadījumā var lūgt
papildu dokumentāru pierādījumu par izstrādājumu veidu un to
izstādīšanas nosacījumiem.

3. Šā panta 1. punktu piemēro visām tirdzniecības, rūpniecības,
lauksaimniecības vai amatniecības izstādēm, gadatirgiem vai līdzī-
gai publiskai izstādīšanai, ko nerīko privātiem mērķiem veikalos
vai uzņēmumu telpās nolūkā pārdot ārvalstu produktus un kā
laikā produkti paliek muitas kontrolē.

11. pants

Atklājot nelielas neatbilstības starp informāciju izcelsmes
sertifikātā un dokumentos, ko uzrāda muitas iestādēm, lai veiktu
formalitātes izstrādājumu ievešanai, sertifikāts ipso facto nezaudē
spēku, ja pienācīgi konstatē, ka šis sertifikāts atbilst minētajiem
izstrādājumiem.

12. pants

1. Turpmāk A formas izcelsmes sertifikātu un APR veidlapu pār-
baudi veic izlases veidā vai tad, kad attiecīgajiem Kopienas muitas
dienestiem ir pamatotas šaubas par dokumenta autentiskumu vai
tajā norādītās informācijas precizitāti attiecībā uz minēto izstrā-
dājumu patieso izcelsmi.

2. Lai īstenotu šā panta 1. punkta noteikumus, attiecīgie Kopie-
nas muitas dienesti nosūta A formas izcelsmes sertifikātu vai APR
veidlapu attiecīgajai eksportētājas saņēmējas valsts valdības die-
nestam, piemērotā gadījumā norādot izmeklēšanas formālos vai
objektīvos iemeslus. Ja ir iesniegts rēķins, šādu rēķinu vai tā kopiju
pievieno APR veidlapai. Muitas dienesti pārsūta arī visu iegūto
informāciju, norādot, ka minētajā sertifikātā vai veidlapā sniegtās
ziņas ir neprecīzas.

Ja minētie dienesti nolemj apturēt 1. pantā minētos tarifu atvieg-
lojumus, līdz kļūst zināmi pārbaudes rezultāti, tās piedāvā nodot
izstrādājumus importētājam, veicot piesardzības pasākumus, ko
uzskata par vajadzīgiem.

13. pants

Šai regulai pievienotie paskaidrojumi, A, B un C saraksti, A formas
izcelsmes sertifikāta paraugs un APR veidlapas paraugs ir šīs
regulas sastāvdaļa.
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II SADAĻA

14. pants

Lai īstenotu 1. panta noteikumus par tarifu atvieglojumiem, visas
saņēmējas valstis nodrošina atbilstību noteikumiem par A formas
izcelsmes sertifikātu aizpildīšanu un izdošanu, nosacījumiem
attiecībā uz APR veidlapas izmantošanu un nosacījumiem
attiecībā uz administratīvo sadarbību, kuri ietverti turpmākajos
pantos.

I iedaļa

A formas izcelsmes sertifikātu aizpildīšana un izdošana

15. pants

1. Izcelsmes sertifikātu izdod tikai pēc eksportētāja vai tā pilnva-
rota pārstāvja rakstveida pieteikuma.

2. Eksportētājs vai tā pārstāvis kopā ar pieteikumu iesniedz visus
atbilstīgos apstiprinošos dokumentus, kas pierāda, ka eksportēja-
miem izstrādājumiem var izsniegt izcelsmes sertifikātu.

16. pants

Eksportētāju saņēmēju valstu attiecīgie valdības dienesti atbild par
sertifikātu un pieteikumu pienācīgu aizpildīšanu.

17. pants

Sertifikātam ir jāatbilst pielikumā norādītajam paraugam.

Visu sertifikātu izmēri ir 210 ×297 mm, tomēr ir atļauta pielaide
līdz plus 8 mm vai mīnus 5 mm no veidlapas garuma. Izmanto
baltu atbilstoša izmēra rakstāmpapīru, kas nesatur koksnes masu
un sver ne mazāk kā 25 g/m2. Uz tā ir iespiests zaļš gijošēta
aizsargraksta fons, kas viltojumus ar mehāniskiem vai ķīmiskiem
līdzekļiem padara acij pamanāmus.

Ja sertifikātam ir vairākas kopijas, tad tikai virsējai kopijai, kas ir
oriģināls, ir jābūt ar zaļu gijošēta aizsargraksta fonu.

Piezīmēm sertifikāta otrajā pusē nav obligāti jābūt angļu vai franču
valodā.

Katram sertifikātam ir jābūt kārtas numuram drukātā vai citā
veidā, pēc kura sertifikātu var identificēt.

Sertifikātam ir jābūt aizpildītam angļu vai franču valodā. Ja
sertifikātu aizpilda ar roku, jāraksta ar tinti un drukātiem burtiem.

18. pants

Tā kā izcelsmes sertifikāts ir dokumentārs pierādījums noteikumu
piemērošanai par 1. pantā minētajiem tarifu atvieglojumiem,
eksportētājvalsts attiecīgie valdības dienesti ir atbildīgi par visiem
pasākumiem, kas vajadzīgi, lai pārbaudītu izstrādājumu izcelsmi
un citas sertifikātā sniegtās ziņas.

19. pants

1. Sertifikātu izdod saņēmējas valsts attiecīgais valdības dienests,
ja eksportējamos izstrādājumus var uzskatīt par tādiem, kuru
izcelsme ir minētajā valstī šīs regulas I sadaļas nozīmē.

2. Parakstam sertifikāta 11. ailē ir jābūt rakstītam ar roku.

3. Lai pārliecinātos, vai ir ievērots 1. punktā paredzētais nosacī-
jums, attiecīgajam valdības dienestam ir tiesības pieprasīt doku-
mentārus pierādījumus visu tādu pārbaužu veikšanai, kuras tā
uzskata par piemērotām.

4. Saņēmējas valsts attiecīgais valdības dienests atsakās izdot ser-
tifikātu, ja, ņemot vērā iesniegtos dokumentus, šķiet, ka izstrādā-
jumi, uz kuriem tā attiecas, nav paredzēti Kopienai vai atvieglo-
jumus piešķirošajai valstij, kas piemēro tos pašus noteikumus,
kādi paredzēti šīs regulas I sadaļā.

20. pants

Sertifikāts ir pieejams eksportētājam, līdzko faktiski veic izvešanu
vai kad ir noteikti zināms, ka to veiks.

21. pants

Tā kā 12. aile ir pienācīgi jāaizpilda, to vizējot Eiropas Ekonomikas
kopienai vai vienai no dalībvalstīm kā importētājvalstij, A formas
izcelsmes sertifikāta 2. ailes aizpildīšana nav obligāta.
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22. pants

Vienmēr ir jābūt iespējai vienu vai vairākas A formas izcelsmes
sertifikātus aizstāt ar vienu vai vairākiem citiem šādiem
sertifikātiem, ja vien to dara Kopienas muitas iestādē, kur atrodas
attiecīgie izstrādājumi.

23. pants

1. Izņēmuma gadījumosminēto sertifikātu var izdot pēc to izstrā-
dājumu izvešanas, uz kuriem tas attiecas, ja sertifikāts nav izdots
izvešanas laikā netīšas kļūdas vai izlaidumu dēļ vai citu īpašu
apstākļu dēļ.

2. Attiecīgais valdības dienests var izdot sertifikātu ar atpakaļ-
ejošu spēku tikai pēc tam, kad ir pārliecinājies, ka eksportētāja pie-
teikumā sniegtās ziņas atbilst ziņām atbilstīgajos izvešanas doku-
mentos un ka netika izdots izcelsmes sertifikāts, kad attiecīgos
izstrādājumus izveda.

A formas izcelsmes sertifikātos, kas izdoti ar atpakaļejošu spēku,
4. ailei ir jābūt vizētai ar ierakstu “Delivré a posteriori” vai “Issued
retrospectively”.

24. pants

Izcelsmes sertifikāta zādzības, nozaudēšanas vai iznīcināšanas
gadījumā eksportētājs var vērsties pie attiecīgā valdības dienesta,
kas sertifikātu izdevis, lai iegūtu tā dublikātu, pamatojoties uz šī
dienesta rīcībā esošajiem izvešanas dokumentiem. Šādi izdots A
formas dublikāts tā 4. ailē jāvizē ar vārdu “Duplicata” vai
“Duplicate”, un jānorāda izdošanas datums un sertifikāta oriģināla
kārtas numurs.

7. panta mērķiem dublikāts stājas spēkā oriģināla izdošanas dienā.

II iedaļa

APR veidlapu aizpildīšana

25. pants

1. APR veidlapai ir jāatbilst pielikumā norādītajam paraugam.

2. APR veidlapas izmēri ir 210 × 148 mm, tomēr ir atļauta pie-
laide līdz plus 8 mm vai mīnus 5 mm no veidlapas garuma.

Izmanto baltu atbilstoša izmēra rakstāmpapīru, kas nesatur kok-
snes masu un sver ne mazāk kā 64 g/m2.

Piezīmēm APR veidlapas otrajā pusē nav obligāti jābūt angļu vai
franču valodā.

Katrai veidlapai ir jābūt kārtas numuram drukātā vai citā veidā,
pēc kura to var identificēt.

3. Par katru sūtījumu aizpilda vienu APR veidlapu.

4. APR veidlapu aizpilda un paraksta eksportētājs vai, ja viņš
uzņemas atbildību, viņa pilnvarots pārstāvis. Veidlapai ir jābūt
aizpildītai angļu vai franču valodā. Ja veidlapu aizpilda ar roku,
jāraksta ar tinti un drukātiem burtiem. Parakstam veidlapas 6. ailē
ir jābūt rakstītam ar roku.

5. Ja sūtījumā esošās preces jau ir pārbaudītas eksportētājā valstī,
atsaucoties uz noteiktas izcelsmes izstrādājumu definīciju, ekspor-
tētājs var norādīt šo pārbaudi APR veidlapas 7. ailē “Piezīmes”.

III iedaļa

Administratīvās sadarbības metodes

26. pants

Saņēmējas valstis nosūta Eiropas Kopienu Komisijai to valdības
dienestu nosaukumus un adreses, kuras ir pilnvarotas izdot
izcelsmes sertifikātus, un šo dienestu izmantoto zīmogu paraugus.
Komisija šo informāciju paziņo dalībvalstu muitas dienestiem.

27. pants

1. Ja pieteikums turpmākas pārbaudes veikšanai ir iesniegts
saskaņā ar I sadaļas 12. panta noteikumiem, šādu pārbaudi veic
un tās rezultātus paziņo attiecīgajiem Kopienas muitas dienestiem
ne vēlāk kā sešos mēnešos. Pārbaudes rezultātiem ir jābūt tādiem,
lai varētu noteikt, vai attiecīgais A formas izcelsmes sertifikāts vai
APR veidlapa attiecas uz faktiski izvedamajiem izstrādājumiem un
vai par šiem izstrādājumiem faktiski bija tiesības saņemt 1. pantā
minētos tarifu atvieglojumus.
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2. Ja pamatotu šaubu gadījumā atbildi nesniedz sešu mēnešu lai-
kā, kas paredzēts iepriekšējā punktā, vai ja atbilde nesatur pietie-
kamu informāciju, lai noteiktu attiecīgā dokumenta autentiskumu
vai izstrādājumu faktisko izcelsmi, attiecīgajiem dienestiem
nosūta otru paziņojumu. Ja pēc otrā paziņojuma pārbaudes rezul-
tātus prasījuma iesniedzējiem dienestiem nepaziņo iespējami īsā
laikā vai vēlākais četros mēnešos vai ja šie rezultāti neļauj noteikt
attiecīgā dokumenta autentiskumu vai izstrādājumu faktisko
izcelsmi, pieprasījuma iesniedzēji dienesti atsakās, izņemot nepār-
varamas varas apstākļus vai ārkārtējus apstākļus, piemērot vispā-
rīgos atvieglojumus.

3. A formas izcelsmes sertifikātu turpmākas pārbaudes mērķiem
šo sertifikātu kopijas, kā arī visus izvešanas dokumentus, kas uz
tām attiecas, eksportētājas saņēmējas valsts attiecīgais valdības
dienests glabā vismaz divus gadus.

28. pants

1. Neskarot 29. panta 2. punktu, autentiskuma apliecinājumus,
kas paredzēti Padomes Regulas (EEK) Nr. 3321/80 1. panta
3. punktā un 8. panta 2. punktā, norāda šajā regulā paredzētās A
formas izcelsmes sertifikāta 7. ailē.

2. Apliecinājumus, kas minēti 1. punktā, veido 3. punktā norā-
dītais preču apraksts, pilnvarota valdības dienesta zīmogs un ar
roku rakstīts tās amatpersonas paraksts, kas ir pilnvarota apstip-
rināt 7. ailē norādītā preču apraksta autentiskumu.

3. Preču apraksts izcelsmes sertifikāta 7. ailē ir šāds atbilstīgi attie-
cīgajam izstrādājumam:

— “unmanufactured tobacco Virginia type” vai “tabac brut ou non fab-
riqué du type Virginia”,

— “agave brandy “tequilla” in containers holding 2 litres or less” vai
“eau-de-vie d’agave “téquilla” en récipients contenant deux litres ou
moins”.

4. Apliecinājumus, kas bija spēkā 1980. gadā, var joprojām
izmantot.

29. pants

1. Saņēmējas valstis paziņo Eiropas Kopienu Komisijai to valdī-
bas dienestu nosaukumus un adreses, kas ir pilnvaroti izdot

29. pantā minētos apliecinājumus, kā arī to izmantoto zīmogu
paraugus. Komisija šo informāciju paziņo dalībvalstu muitas die-
nestiem.

2. Atkāpjoties no 28. panta 1. un 2. punkta noteikumiem un
neskarot 28. panta 3. punkta vai šā panta 1. punkta noteikumus,
pilnvarotā dienesta zīmogu, ar ko apliecina 28. panta 3. punktā
minētā preču apraksta autentiskumu, izcelsmes sertifikāta 7. ailē
neliek, ja dienests, kas ir pilnvarots izdot izcelsmes sertifikātu, ir
tā valdības dienests, kas pilnvarots izdot autentiskuma apliecinā-
jumus.

30. pants

Šīs regulas 5. panta 1. punkta c) apakšpunkta un 6. panta
3. punkta noteikumus piemēro tikai tiktāl, ciktāl to tarifu
atvieglojumu sakarā, ko Austrija, Norvēģija, Somija, Šveice un
Zviedrija piešķir dažiem jaunattīstības valstu izcelsmes
izstrādājumiem, šīs valstis piemēro līdzīgus noteikumus
iepriekšminētajiem.

Komisija informē dalībvalstu muitas dienestus par to, ka attiecīgās
valstis piemēro šos noteikumus, un paziņo datumu, kurā pieņemti
5. panta 1. punkta c) apakšpunktā un 6. panta 3. punktā minētie
noteikumi un līdzīgi attiecīgo valstu pieņemtie noteikumi.

31. pants

1. Neskarot 8. panta noteikumus, sešus mēnešus pēc šīs regulas
spēkā stāšanās dienas attiecībā uz izstrādājumiem, kas precizēti šā
panta 2. punktā un kas laikā, kad stājas spēkā noteikumi par tiem
piešķirtajiem tarifu atvieglojumiem, ir vai nu tranzītā, vai saskaņā
ar pagaidu uzglabāšanas procedūru atrodas Kopienas muitas
noliktavās vai brīvajās zonās, var uzrādīt A formas izcelsmes ser-
tifikātus kopā ar dokumentāriem pierādījumiem par šo izstrādā-
jumu tiešu transportēšanu.

2. Noteikumi, kas minēti 1. punktā, attiecas uz I pielikumā
uzskaitītajiem izstrādājumiem.

32. pants

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas
Kopienu Oficiālajā Vēstnesī.

To piemēro no 1981. gada 1. janvāra.

02/1. sēj. LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 323



Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 1980. gada 23. decembrī

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis

Étienne DAVIGNON
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PASKAIDROJUMI

1. piezīme — 1. pants

Termins “saņēmējā valstī” attiecas arī uz šīs valsts teritoriālajiem ūdeņiem.

Kuģus, kas darbojas atklātā jūrā, ieskaitot zivju pārstrādes bāzes kuģus, uz kuriem nozvejotās zivis apstrādā vai
pārstrādā, uzskata par tās saņēmējas valsts teritorijas sastāvdaļu, kurai tie pieder, ar noteikumu, ka šie kuģi atbilst
paskaidrojumu 4. piezīmē paredzētajiem nosacījumiem.

2. piezīme — 1. pants

Lai noteiktu, vai izstrādājumu izcelsme ir saņēmējā valstī, nav jānoskaidro, vai tās enerģijas, degvielas, iekārtu, ierīču,
mašīnu un instrumentu izcelsme, kas izmantoti šo izstrādājumu iegūšanā, ir trešās valstīs vai nav.

3. piezīme — 1. pants

Iesaiņojumu uzskata par vienu veselumu ar tajā iesaiņotajiem izstrādājumiem. Tomēr šis noteikums neattiecas uz
iesaiņojumu, kas nav parasts iesaiņojuma veids attiecīgajai precei un kam ir tam pašam raksturīga izmantošanas
vērtība, un kas ir ilgstošāk lietojams nekā tikai kā iesaiņojums.

4. piezīme — 2. panta f) apakšpunkts

Termins “tās kuģi” attiecas tikai uz kuģiem:

— kas reģistrēti vai pierakstīti saņēmējā valstī,

— kas kuģo ar saņēmējas valsts karogu,

— ja vismaz 50 % no to kapitāla pieder saņēmējas valsts pilsoņiem vai uzņēmējsabiedrībai, kuras galvenais birojs
atrodas šajā valstī, kuras vadītājs vai vadītāji, valdes priekšsēdētājs vai uzraudzības padomes priekšsēdētājs un
vairākums valdes un padomes biedru ir šīs valsts pilsoņi un turklāt attiecībā uz personālsabiedrībām vai
sabiedrībām ar ierobežotu atbildību vismaz puse no to kapitāla pieder šai valstij vai šīs valsts dienestiem vai
pilsoņiem,

— kuru kapteinis un virsnieki ir saņēmējas valsts pilsoņi,

— ja vismaz 75 % no šo kuģu apkalpes ir saņēmējas valsts pilsoņi.

5. piezīme — 4. pants

“Ražotāja cena” ir cena, komaksā ražotājam, kura uzņēmumā veikta pēdējā apstrāde vai pārstrāde, ja vien šī cena ietver
visu ražošanā izmantoto izstrādājumu vērtību.

“Muitas vērtība” ir muitas vērtība, kā noteikts 1950. gada 15. decembrī Briselē parakstītajā Konvencijā par preču
novērtēšanu muitas nolūkos.

6. piezīme

Termins “izstrādājums” šajā regulā ietver jēdzienus “priekšmets”, “preces”, “izejmateriāli”, “iekārtas” un visus citus
līdzvērtīgus formulējumus.

7. piezīme

1. A formas izcelsmes sertifikātus vai sertifikāta norakstu, kas izdots, piemērojot šīs regulas 6. vai 22. panta
noteikumus, uzskata par tajā minēto izstrādājumu galīgo izcelsmes sertifikātu. Sertifikāta norakstu izdod,
pamatojoties uz importētāja rakstveida pieprasījumu.
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2. Sertifikāta norakstā būtu jānorāda stāvoklis, kādā izstrādājumus uzskata par noteiktas izcelsmes izstrādājumiem.
4. ailē jābūt atzīmei “replacement certificate” vai “certificat de remplacement”, kā arī sertifikāta oriģināla izdošanas
datumam un kārtas numuram. Sertifikātu vai sertifikāta noraksta 3. līdz 9. ailē un 12. ailē jābūt visām atzīmēm,
kas ir sertifikāta oriģinālā attiecībā uz reeksportētajiem izstrādājumiem.

3. Muitas iestādei, kurai lūdz veikt šo darbību, sertifikāta oriģinālā būtu jāieraksta nosūtāmo preču svars, skaits un
veids, kā arī jānorāda atbilstošā sertifikāta noraksta vai norakstu kārtas numuri. Attiecīgā muitas iestāde glabā
sertifikāta oriģinālu vismaz divus gadus.

4. Sertifikāta norakstam var pievienot sertifikāta oriģināla fotokopiju.

Piezīmes attiecībā uz A un B sarakstu

1. Šie saraksti ietver dažus izstrādājumus, par kuriem nepiešķir tarifu atvieglojumus, bet kurus var izmantot tādu
izstrādājumu ražošanā, par kuriem šos atvieglojumus piešķir.

2. Šo sarakstu 2. ailē minētais izstrādājumu apraksts atbilst aprakstam, kas norādīts ar tādu pašu pozīcijas numuru
Muitas sadarbības padomes nomenklatūrā.

3. Ja Muitas sadarbības padomes nomenklatūras pozīcijas numurs šo sarakstu 1. ailē ir ar prefiksu “ex”, atbilstošais
noteikums attiecas tikai uz izstrādājumiem, kas minēti 2. ailē.
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A SARAKSTS

To apstrādes vai pārstrādes darbību saraksts, kuru rezultātā mainās nomenklatūras pozīcija, bet
izstrādājumiem, ko pakļauj šīm darbībām, nepiešķir noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu vai šo statusu

piešķir tikai ar zināmiem nosacījumiem

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumiTarifu
pozīcijas Nr. Apraksts

03.02 Žāvētas, sālītas vai sālījumā, kūpinātas zivis,
arī vārītas pirms kūpināšanas vai kūpināša-
nas procesā

Žāvēšana, sālīšana vai ievietošana sālījumā;
vārītu vai nevārītu zivju kūpināšana

07.02 Dārzeņi (termiski apstrādāti vai neapstrādā-
ti), kas konservēti sasaldējot

Dārzeņu sasaldēšana

07.03 Dārzeņi, kas īslaicīgai glabāšanai konservēti
sālījumā, sērūdenī vai citos konservantu šķī-
dumos, bet nav īpaši sagatavoti tūlītējai lie-
tošanai pārtikā

Pozīcijā Nr. 07.01 minēto dārzeņu ievieto-
šana sālījumā vai citos šķīdumos

07.04 Kaltēti, atūdeņoti vai tvaicēti dārzeņi, veseli,
sagriezti gabaliņos vai šķēlītēs,
sadalīti/sasmalcināti vai saberzti pulverī, bet
tālāk neapstrādāti

Pozīcijās Nr. 07.01 līdz 07.03 minēto dār-
zeņu kaltēšana, atūdeņošana, tvaicēšana,
sagriešana, sadalīšana un saberšana pulverī

08.10 Termiski apstrādāti vai neapstrādāti augļi,
kas konservēti sasaldējot, bez cukura piede-
vām

Augļu sasaldēšana

08.11 Īslaicīgai glabāšanai iekonservēti augļi (pie-
mēram, ar sēra dioksīda gāzi, sālījumā, sērū-
denī vai citā konservantu šķīdumā), kas nav
derīgi tūlītējai lietošanai pārtikā

Pozīcijās Nr. 08.01 līdz 08.09 minēto augļu
ievietošana sālījumā vai citos šķīdumos

08.12 Žāvēti augļi, kas nav pieskaitāmi pozīcijām
Nr. 08.01, 08.02, 08.03, 08.04 vai 08.05

Augļu žāvēšana (kaltēšana)

ex 11.04 Pozīcijā Nr. 07.05 minēto kaltēto pākšu dār-
zeņu milti vai visās 8. nodaļas pozīcijās
minēto augļu milti

Ražošana, izmantojot kaltētus pākšu
dārzeņus, kas iekļauti pozīcijā Nr. 07.05, un
augļus, kas iekļauti 8. nodaļā

15.04 Zivju un jūras zīdītāju tauki un eļļas, arī rafi-
nētas

Ražošana no 2. un 3. nodaļā minētajiem
produktiem

15.06 Citu dzīvnieku eļļas un tauki (ieskaitot eļļas
un taukus no liellopu kāju kauliem vai atlie-
kām)

Ražošana no 2. nodaļā minētajiem produk-
tiem
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumiTarifu
pozīcijas Nr. Apraksts

ex 15.07 Negaistošas augu eļļas šķidrā vai cietā veidā,
rafinētas vai attīrītas, bet neieskaitot tungas
koku eļļu, miršu vasku, sumahu vasku vai
tungas koku riekstu eļļu, eļļas koka sēklas vai
oitisiku sēklas; neieskaitot arī tādas eļļas, ko
izmanto mehānismos vai ierīcēs, vai arī rūp-
nieciskiem mērķiem, izņemot cilvēku lieto-
šanai paredzētu pārtikas produktu ražošanu

Ražošana no 7. un 12. nodaļā minētajiem
produktiem

16.02 Pārējie gaļas vai gaļas subproduktu gatavie
izstrādājumi vai konservi

Ražošana no 2. nodaļā minētajiem produk-
tiem

16.04 Apstrādātas vai konservētas zivis, tajā skaitā
kaviārs un kaviāra aizstājēji

Ražošana no 3. nodaļā minētajiem produk-
tiem

16.05 Apstrādāti vai konservēti vēžveidīgie vai
mīkstmieši

Ražošana no 3. nodaļā minētajiem produk-
tiem

ex 17.01 Ciets, aromatizēts vai iekrāsots biešu cukurs
un niedru cukurs

Ražošana no jebkura produkta

17.02 Cits cukurs cietā veidā; cukura sīrups bez
aromātiskām vai krāsojošām piedevām;
mākslīgais medus, kas var būt maisījumā ar
dabisko medu; grauzdēts cukurs

Ražošana no jebkura produkta

ex 17.03 Aromatizēta vai iekrāsota melase Ražošana no jebkura produkta

17.04 Cukura konditorejas izstrādājumi, kas nesa-
tur kakao

Ražošana no citiem 17. nodaļā minētajiem
produktiem

18.04 Kakao sviests (tauki vai eļļa) Ražošana no noteiktas izcelsmes kakao
pupiņām

18.06 Šokolāde un citi pārtikas izstrādājumi ar
kakao piedevu

Ražošana no saharozes vai tāda ražošana,
kurā izmantoto un pozīcijā Nr. 18.01 līdz
18.05 minēto produktu vērtība pārsniedz
40 % no iegūtā produkta vērtības

ex 19.02 Miltu, rupja maluma miltu, cietes vai iesala
ekstrakta izstrādājumi, kurus lieto kā zīdaiņu
pārtiku vai diētas vai kulinārijas mērķiem un
kuri satur mazāk par 50 svara % kakao

Ražošana no labības un atvasinātiem pro-
duktiem, gaļas, piena un cukuriem

19.04 Tapioka un sāgo; tapiokas un sāgo aizstājēji,
ko iegūst no kartupeļu cietes vai citām cie-
tēm

Ražošana no jebkura produkta
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumiTarifu
pozīcijas Nr. Apraksts

19.05 Gatavi pārtikas produkti, kas iegūti, uzpūšot
vai grauzdējot labību vai labības produktus
(uzpūsti rīsi, kukurūzas pārslas un līdzīgi
produkti)

Ražošana no jebkura produkta

19.07 Maize, galetes un citi parasti konditorejas
izstrādājumi, kas nesatur pievienotu cukuru,
medu, olas, taukus, sieru vai augļus; hostijas,
tukšas kapsulas, kuras izmanto farmācijā,
zīmogvafeles, rīspapīrs un līdzīgi produkti

Ražošana no 11. nodaļā minētajiem produk-
tiem

19.08 Maizītes, cepumi, kūkas un citi smalki kon-
ditorejas izstrādājumi, kas satur vai nesatur
kakao jebkurā attiecībā

Ražošana no 11. nodaļā minētajiem produk-
tiem

20.01 Dārzeņi un augļi, sagatavoti vai konservēti
etiķī vai citronskābē, ar cukuru vai bez tā, ar
sāli, garšvielām vai sinepēm vai arī bez tām

Ražošana no 7. un 8. nodaļā minētajiem
noteiktas izcelsmes produktiem

20.02 Dārzeņi, kas sagatavoti vai konservēti bez
etiķa vai etiķskābes

Ražošana no 7. nodaļā minētajiem noteiktas
izcelsmes produktiem

20.03 Augļi, kas konservēti saldējot, ar cukura pie-
devām

Ražošana no 8. un 17. nodaļā minētajiem
noteiktas izcelsmes produktiem

20.04 Augļi, augļu mizas un pārējās augu daļas, kas
konservētas cukurā (žāvētas, iecukurotas vai
glazētas)

Ražošana no 8. un 17. nodaļā minētajiem
noteiktas izcelsmes produktiem

20.05 Ievārījumi, augļu želejas, marmelādes, augļu
biezeņi un augļu pastas, termiski apstrādātas,
ar pievienotu cukuru vai bez tā

Ražošana no 8. un 17. nodaļā minētajiem
noteiktas izcelsmes produktiem

20.06 Citādi sagatavoti vai konservēti augļi, ar vai
bez cukura vai spirta

Ražošana no 8., 9., 17. un 22. nodaļā minē-
tajiem noteiktas izcelsmes produktiem

20.07 Augļu sulas (tostarp vīnogu misa) vai dār-
zeņu sulas, ar cukura piedevu vai bez tās, bet
neraudzētas un bez spirta piedevas

Ražošana no 7., 8. un 17. nodaļā minētajiem
noteiktas izcelsmes produktiem

21.04 Mērces; garšvielu maisījumi un piedevu mai-
sījumi

Ražošana no tomātu koncentrāta, kura vērtība
nepārsniedz 50 % no iegūtā produkta vērtības

21.05 Zupas un buljoni šķidrā, cietā vai pulvera
veidā; homogenizēti jaukti pārtikas produkti

Ražošana no pozīcijā Nr. 20.02 minētajiem
produktiem

ex 21.07 Aromatizēti vai iekrāsoti cukura sīrupi Ražošana no jebkura produkta
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumiTarifu
pozīcijas Nr. Apraksts

22.02 Limonāde, aromatizēti minerālūdeņi un aro-
matizēti gāzētie ūdeņi, un citi bezalkoholi-
skie dzērieni, neieskaitot augļu un dārzeņu
sulas, kas ietvertas pozīcijā Nr. 20.07

Ražošana no augļu sulām

22.09 Stiprie alkoholiskie dzērieni, kas nav ietverti
pozīcijā Nr. 22.08; liķieri un citi alkoholiski
dzērieni; alkoholisko preparātu maisījumi
(zināmi kā “koncentrēti ekstrakti”) dzērienu
ražošanai

Ražošana no izstrādājumiem, kas minēti
pozīcijā Nr. 08.04, 20.07, 22.04 vai 22.05

23.07 Saldināta lopbarība; citi līdzīgi izstrādājumi,
ko izmanto dzīvnieku barošanai

Ražošana no labības un atvasinātiem pro-
duktiem, gaļas, piena, cukura un melases

ex 24.02 Cigaretes, cigāri un cigarillas, tabaka smēķē-
šanai

Ražošana, kurā vismaz 70 % izmantoto un
pozīcijā Nr. 24.01 minēto izstrādājumu dau-
dzuma ir noteiktas izcelsmes izstrādājumi

ex 28.38 Alumīnija sulfāts Ražošana no pozīcijā Nr. 28.20 minētajiem
izstrādājumiem

30.03 Medikamenti (ieskaitot veterināros medika-
mentus)

Ražošana no aktīvajām vielām

ex 30.04 Vate, marle, apsēji un līdzīgas preces (piemē-
ram, pārsienamais materiāls, leikoplasti, sau-
tējošas kompreses), kas piesūcinātas vai
pārklātas ar farmaceitiskām vielām un
izmantojamas medicīniskiem vai
ķirurģiskiem mērķiem

Ražošana no noteiktas izcelsmes farmaceitis-
kām vielām

31.05 Citi mēslošanas līdzekļi; šajā nodaļā minētās
preces tabletēs, pastilās vai līdzīgās formās
vai iepakojumos, kuru bruto svars nepār-
sniedz 10 kg

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

32.06 Krāsu lakas Ražošana no pozīcijās Nr. 32.04 un 32.05
minētajiem izstrādājumiem

32.07 Pārējās krāsvielas; neorganiskie produkti, ko
izmanto kā luminoforus

28. nodaļā minēto oksīdu vai sāļu sajauk-
šana ar apjoma paplašinātājiem, piemēram,
bārija sulfātu, krītu, bārija karbonātu un
balto satīnveida pigmentu

32.10 Mākslinieku, skolēnu un plakātu krāsas, pār-
velkoša krāsojuma krāsas, izklaides krāsas
un līdzīgas krāsas tabletēs, tūbiņās, burciņās,
pudelēs, bļodiņās vai līdzīgās iesaiņojuma
formās, ieskaitot komplektos vai piederu-
mos iekļautas krāsas, ar otām, paletēm vai
citiem aksesuāriem vai arī bez tiem

Ražošana no pozīcijās Nr. 32.04 un 32.09
minētajiem izstrādājumiem
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumiTarifu
pozīcijas Nr. Apraksts

32.12 Stiklinieku tepe; potvasks; krāsotāju špakte-
les, virsmu apstrādes ugunsnedroši maisīju-
mi; aizpildīšanas, noslēgšanas un līdzīgas
mastikas, ieskaitot sveķu mastikas un
cementu

Ražošana no pozīcijā Nr. 32.09 minētajiem
izstrādājumiem

ex 33.06 Ēterisko eļļu ūdens destilāti vai ūdens šķīdu-
mi, ieskaitot medicīniskiem mērķiem piemē-
rotus šādus izstrādājumus

Ražošana no ēteriskām eļļām (ar vai bez ter-
pēniem), koncentrātiem, absolūtiem vai rezi-
noīdiem

34.01 Ziepes; organiskās virsmaktīvās vielas un
līdzekļi, ko izmanto kā ziepes stieņos, gaba-
los vai figūru veidā un kas satur vai nesatur
ziepes

Ražošana no pozīcijā Nr. 34.02 un 34.05
minētajiem izstrādājumiem

ex 35.07 Preparāti, kurus izmanto alus dzidrināšanai
un kuru sastāvā ir papaīns un bentonīts; fer-
mentu preparāti tekstilmateriālu izmēra
samazināšanai

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

ex 36.08 Citi uzliesmojoši preparāti un izstrādājumi Ražošanas no uzliesmojošiem preparātiem
un izstrādājumiem

37.01 Neeksponētas gaismjutīgas plakanās fotopla-
tes un fotofilmas no jebkura materiāla,
izņemot papīru, kartonu vai drēbi

Ražošana no pozīcijā Nr. 37.02 minētajiem
izstrādājumiem

37.02 Neeksponētas, gaismjutīgas filmas ruļļos ar
perforējumu vai bez tā

Ražošana no pozīcijā Nr. 37.01 minētajiem
izstrādājumiem

37.04 Gaismjutīgu plašu un filmu negatīvi vai pozi-
tīvi, kas eksponēti, taču nav attīstīti

Ražošana no pozīcijās Nr. 37.01 un 37.02
minētajiem izstrādājumiem

38.11 Dezinficējošie līdzekļi, insekticīdi, fungicīdi,
žurku inde, herbicīdi, augu pretdīgšanas
līdzekļi, augu augšanas regulatori un tamlī-
dzīgi izstrādājumi tādā veidā vai iepakojumā,
kas paredzēts pārdošanai mazumtirdzniecī-
bā, vai preparātu un preču veidā (piemēram,
ar sēru apstrādātas lentes, daktis, sveces un
mušpapīrs)

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

38.12 Gatavi glazējumi, gatavas apretūras un gata-
vas kodnes, kādas izmanto tekstila, papīra,
ādas vai līdzīgās rūpniecības nozarēs

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumiTarifu
pozīcijas Nr. Apraksts

38.13 Metāla virsmu kodināšanas preparāti; kušņi
un citi palīgpreparāti mīkstlodēšanai, cietlo-
dēšanai un metināšanai; pulveri un pastas
mīkstlodēšanai, cietlodēšanai un metināša-
nai, kas sastāv no metāla un citiem materi-
āliem; preparāti, ko izmanto kā serdeņus vai
pārklājumus metināšanas stieņiem un elek-
trodiem

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

38.14 Antidetonācijas maisījumi, oksidācijas inhi-
bitori, pārsveķošanās inhibitori, biezinātāji,
pretkorozijas preparāti un līdzīgas gatavās
piedevas minerāleļļām

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

38.15 Gatavie kaučuka vulkanizācijas paātrinātāji Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

38.17 Ugunsdzēsības aparātu maisījumi un lādiņi;
uzlādēti ugunsdzēsības aparāti

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

38.18 Laku un tamlīdzīgu izstrādājumu šķīdinātāju
maisījumi un atšķaidītāji

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

ex 38.19 Ķīmijas vai saskarnozaru rūpniecības ķīmis-
kie produkti un preparāti (ieskaitot dabisko
produktu maisījumus), kas citur nav minēti;
ķīmijas un saskarnozaru rūpniecības atli-
kumu produkti, kas citur nav minēti,
izņemot šādus:

— sīveļļa un kaulu eļļa,

— naftēnskābes un to ūdenī nešķīstošie sāļi,
naftēnskābju esteri,

— naftēnsulfoskābes un to ūdenī nešķīsto-
šie sāļi, naftēnsulfoskābju esteri,

— naftas sulfonāti, izņemot sārmu metālu,
amonija un etanolamīnu naftas sulfonā-
tus, tiofenētas sulfonskābes un to sāļi no
eļļām, kas iegūtas no bitumenminerā-
liem,

— alkilbenzolu maisījumi un alkilnaftalīnu
maisījumi,

— jonu apmainītāji,

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumiTarifu
pozīcijas Nr. Apraksts

ex 38.19
(turpinājums)

— katalizatori,

— vakuumlampu gāzu absorbētāji,

— ugunsizturīgs cements vai java un līdzīgi
maisījumi,

— sārmains dzelzs oksīds gāzu attīrīšanai,

— ogle (izņemot pozīcijā Nr. ex 38.01
minēto) metāla, grafīta vai citos savieno-
jumos mazu plākšņu, stieņu vai citu pus-
fabrikātu veidā,

— sorbīts, izņemot pozīcijā Nr. 29.04
minēto sorbītu,

— akmeņoglu gāzes attīrīšanā radītie
amonjaka šķīdumi ūdenī un izlietotais
oksīds

ex
39. nodaļa

Tekstildrāna, kas nav iekļauta pozīcijā
Nr. 59.08 atbilstīgi 59. nodaļas 2. A piezī-
mei

Ražošana no dzijas

ex 39.02 Polimerizācijas produkti Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

ex 39.07 Preces no pozīcijās Nr. 39.01 līdz 39.06
ietvertajiem materiāliem, izņemot nemehā-
niskus rāmjus un saliekamus aizslietņus, to
karkasu un rokturus un šādu karkasu un
rokturu sastāvdaļas, un korsešu kauliņus un
līdzīgus stiprinājumus apģērbiem vai
apģērba piederumiem

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

40.05 Nevulkanizētas dabiskā vai sintētiskā kau-
čuka plāksnes, loksnes un lentes, izņemot
pozīcijā Nr. 40.01 vai 40.02 minētās “apdū-
motās loksnes” (smoked sheet) un rievotas
loksnes nevulkanizēta dabiskā vai sintētiskā
kaučuka granulas, kas sajauktas gatavas vul-
kanizēšanai; nevulkanizēts dabiskais vai sin-
tētiskais kaučuks, kas pirms sarecināšanas
vai pēc tās sajaukts vai nu ar melno ogli (ar
vai bez minerāleļļas piedevas), vai ar kvarcu
(ar vai bez minerāleļļas piedevas) jebkurā
formā un kas zināms kā galvenais savieno-
jums

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumiTarifu
pozīcijas Nr. Apraksts

ex 41.02 Liellopu ādas (ieskaitot bifeļu ādas) vai zirgu
(viennadžu) ādas, kas ir apstrādātas, bet nav
pergamentētas, izņemot ādas, kas ietilpst
pozīcijā Nr. 41.06 vai 41.08

Pozīcijā Nr. 41.01 minēto jēlādu miecēšana

ex 41.03 Aitu un jēru ādas, kas ir apstrādātas, bet nav
pergamentētas, izņemot ādas, kas ietilpst
pozīcijā Nr. 41.06 vai 41.08

Pozīcijā Nr. 41.01 minēto jēlādu miecēšana

ex 41.04 Kazu un kazlēnu ādas, kas ir apstrādātas, bet
nav pergamentētas, izņemot ādas, kas ietilpst
pozīcijā Nr. 41.06 vai 41.08

Pozīcijā Nr. 41.01 minēto jēlādu miecēšana

ex 41.05 Citas ādas, kas ir apstrādātas, bet nav perga-
mentētas, izņemot ādas, kas ietilpst pozīcijā
Nr. 41.06 vai 41.08

Pozīcijā Nr. 41.01 minēto jēlādu miecēšana

41.08 Lakāda un lakādas imitācija; metalizēta āda Tādas ādas lakošana vai metalizēšana, kura
minēta pozīcijās Nr. 41.02 līdz 41.06 ieskai-
tot (izņemot sakrustotu Indijas aitu ādu un
Indijas kazu vai kazlēnu ādu, kas ir tikai
veģetatīvi miecēta, vai, ja apstrādāta citādi,
acīmredzami nepiemērota tūlītējai izmantoša-
nai ādas izstrādājumu ražošanā) un kurai
izmantotās ādas vērtība nepārsniedz 50 % no
iegūtā izstrādājuma vērtības

43.03 Kažokādu izstrādājumi Ražojumi no kažokādām slokšņveida, krust-
veida un tamlīdzīgās formās, uz ko attiecas
pozīcija Nr. ex 43.02

ex 44.21 Pabeigtas koka iesaiņošanas kārbas, kastes,
redeļu kastes, spoles un līdzīgi iesaiņojumi,
izņemot iesaiņojumus no šķiedru plātnes

Ražošana no dēļiem, kas nav sazāģēti pēc
izmēra

ex 44.28 Sērkociņu skaliņi, koka naglas vai tapas apa-
viem

Ražošana no savienotajiem kokmateriāliem

45.03 Dabiskā korķa izstrādājumi Ražošana no pozīcijā Nr. 45.01 minētajiem
izstrādājumiem

ex 48.07 Sagrafēts papīrs un kartons ar līnijām vai
rūtiņām, bet ne citādi apdrukāts, ruļļos vai
loksnēs

Ražošana no papīra masas
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumiTarifu
pozīcijas Nr. Apraksts

48.14 Vēstuļpapīra bloknoti, aploksnes, slēgtas
vēstules, pastkartes bez attēliem, sarakstes
kartītes; kārbas, pasta maisiņi, kabatas port-
feļi un kabatas grāmatiņas no papīra vai kar-
tona, kuras veido tikai papīra kancelejas pie-
derumi

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūto izstrādājumu
vērtības

48.15 Cits papīrs un kartons, sagriezts pēc izmēra
vai formas

Ražošana no papīra masas

ex 48.16 Papīra vai kartona kārbas, maisi un citi
iesaiņojumi

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

49.09 Pastkartes ar attēliem, Ziemassvētku un citas
apsveikuma kartītes, kas apdrukātas jebkurā
veidā, ar rotājumiem vai bez tiem

Ražošana no pozīcijā Nr. 49.11 minētajiem
izstrādājumiem

49.10 Visāda veida kalendāri, ieskaitot kalendāru
blokus (noplēšamos kalendārus)

Ražošana no pozīcijā Nr. 49.11 minētajiem
izstrādājumiem

50.04 (1) Zīda dzija, izņemot dziju no atsukām vai
citiem zīda atkritumiem, nesagatavota
mazumtirdzniecībai

Ražošana no pozīcijā Nr. 50.01 minētajiem
izstrādājumiem

50.05 (1) Dzija no atsukām vai citiem zīda atkritu-
miem, nesagatavota mazumtirdzniecībai

Ražošana no nekārstiem un neķemmētiem
pozīcijā Nr. 50.03 minētajiem izstrādājumiem

ex50.07 (1) Zīda dzija un dzija no atsukām vai citiem
zīda atkritumiem, nesagatavota mazum-
tirdzniecībai; mākslīgais ketguts no zīda

Ražošana no pozīcijā Nr. 50.01 minētajiem
izstrādājumiem vai no nekārstiem un neķem-
mētiem pozīcijā Nr. 50.03 minētajiem izstrā-
dājumiem

50.09 (2) Audumi no zīda atsukām vai citiem zīda
atkritumiem

Ražošana no pozīcijās Nr. 50.02 un 50.03
minētajiem izstrādājumiem

51.01 (1) Vienlaidu ķīmisko šķiedru dzija, nesagata-
vota mazumtirdzniecībai

Ražošana no ķīmiskām izejvielām vai tekstil-
masas

51.02 (1) Monopavedieni, sloksnes (mākslīgie salmiņi
un līdzīgi izstrādājumi) un mākslīgais ket-
guts no ķīmisko šķiedru materiāliem

Ražošana no ķīmiskām izejvielām vai tekstil-
masas

(1) Attiecībā uz dziju, kas iegūta no diviem vai vairākiem tekstilmateriāliem: šajā sarakstā minētos noteikumus piemēro kumulatīvi gan attiecībā uz pozīciju, kurā ir klasificēta
jauktā dzija, gan tām pozīcijām, kurās klasificēta dzija no visiem citiem tekstilmateriāliem, kuri veido attiecīgo jaukto dziju.

(2) Attiecībā uz audumu, kura sastāvā ir divi vai vairāki tekstilmateriāli: šajā sarakstā minētos noteikumus piemēro kumulatīvi gan attiecībā uz pozīciju, kurā ir klasificēts jauktais
audums, gan tām pozīcijām, kurās klasificēts audums no visiem citiem tekstilmateriāliem, kuri veido attiecīgo jaukto audumu.
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumi
Tarifu

pozīcijas Nr. Apraksts

51.03 (1) Vienlaidu ķīmisko šķiedru dzija, nesagata-
vota mazumtirdzniecībai

Ražošana no ķīmiskām izejvielām vai tekstil-
masas

51.04 (2) Vienlaidu ķīmisko šķiedru audumi, ieskaitot
audumus no monopavedieniem vai sloks-
nēm, kas minēti pozīcijā Nr. 51.01 vai 51.02

Ražošana no ķīmiskām izejvielām vai tekstil-
masas

52.01 Metalizēta dzija, kas ir jebkurā procesā ar
metālu savērpta vai ar metālu pārklāta tek-
stildzija

Ražošana no ķīmiskām izejvielām, tekstilma-
sas vai dabiskās tekstilšķiedras, vienlaidu
ķīmiskām šķiedrām vai to atlikām, kas nav
ne kārstas, ne ķemmētas

52.02 Audumi no metāla pavediena vai metalizē-
tas dzijas, kādus izmanto apģērbiem, mēbeļu
tapsēšanai vai līdzīgiem mērķiem

Ražošana no ķīmiskām izejvielām, tekstilma-
sas vai dabiskās tekstilšķiedras, vienlaidu ķīmi-
skām šķiedrām vai to atlikām

53.06 (1) Kārstas aitu vai jēru vilnas dzija (vilnas dzi-
ja), nesagatavota mazumtirdzniecībai

Ražošana no pozīcijās Nr. 53.01 un 53.03
minētajiem izstrādājumiem

53.07 (1) Ķemmētas aitu vai jēru vilnas dzija (ķemm-
dzija), nesagatavota mazumtirdzniecībai

Ražošana no pozīcijās Nr. 53.01 un 53.03
minētajiem izstrādājumiem

53.08 (1) Dzija no smalkiem dzīvnieku matiem (kār-
stiem vai ķemmētiem), nesagatavota
mazumtirdzniecībai

Ražošana no smalkiem dzīvnieku matiem, kas
minēti pozīcijā Nr. 53.02

53.09 (1) Dzija no zirga astriem vai citiem rupjiem
dzīvnieku matiem, nesagatavota mazum-
tirdzniecībai

Ražošana no pozīcijā Nr. 53.02 minētiem
rupjiem dzīvnieku matiem vai no pozīcijā
Nr. 05.03 minētiem zirga astriem

53.10 (1) Aitu vai jēru vilnas dzija, zirga astru vai citu
dzīvnieku rupjas vai smalkas spalvas dzija,
sagatavota mazumtirdzniecībai

Ražošana no pozīcijā Nr. 05.03 vai 53.01 līdz
53.04 minētajiem izstrādājumiem

53.11 (2) Aitu vai jēru vilnas vai smalkas spalvas
audumi

Ražošana no izstrādājumiem, kas minēti pozī-
cijās Nr. 53.01 līdz 53.05

53.12 (2) Zirgu astru vai citu dzīvnieku rupju matu
audumi

Ražošana no izstrādājumiem, kas minēti pozī-
cijās Nr. 53.02 līdz 53.05, vai no zirga
astriem, kas minēti pozīcijā Nr. 05.03

(1) Attiecībā uz dziju, kas iegūta no diviem vai vairākiem tekstilmateriāliem: šajā sarakstā minētos noteikumus piemēro kumulatīvi gan attiecībā uz pozīciju, kurā ir klasificēta
jauktā dzija, gan tām pozīcijām, kurās klasificēta dzija no visiem citiem tekstilmateriāliem, kuri veido attiecīgo jaukto dziju.

(2) Attiecībā uz audumu, kura sastāvā ir divi vai vairāki tekstilmateriāli: šajā sarakstā minētos noteikumus piemēro kumulatīvi gan attiecībā uz pozīciju, kurā ir klasificēts jauktais
audums, gan tām pozīcijām, kurās klasificēts audums no visiem citiem tekstilmateriāliem, kuri veido attiecīgo jaukto audumu.
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumi
Tarifu

pozīcijas Nr. Apraksts

54.03 (1) Linu vai rāmijas dzija, kas nav sagatavota
mazumtirdzniecībai

Ražošana no nekārstiem un neķemmētiem
pozīcijās Nr. 54.01 un 54.02 minētajiem
izstrādājumiem

54.04 (1) Linu vai rāmijas dzija, kas ir sagatavota
mazumtirdzniecībai

Ražošana no pozīcijā Nr. 54.01 vai 54.02
minētajiem izstrādājumiem

54.05 (2) Linu vai rāmijas audumi Ražošana no pozīcijā Nr. 54.01 vai 54.02
minētajiem izstrādājumiem

55.05 (1) Kokvilnas dzija, nesagatavota mazumtirdz-
niecībai

Ražošana no pozīcijā Nr. 55.01 vai 55.03
minētajiem izstrādājumiem

55.06 (1) Kokvilnas dzija, kas sagatavota mazumtirdz-
niecībai

Ražošana no pozīcijā Nr. 55.01 vai 55.03
minētajiem izstrādājumiem

55.07 (2) Kokvilnas marle Ražošana no pozīcijās Nr. 55.01, 55.03 vai
55.04 minētajiem izstrādājumiem

55.08 (2) Dvieļu frotē audumi un tamlīdzīgi frotē
audumi no kokvilnas

Ražošana no pozīcijās Nr. 55.01, 55.03 vai
55.04 minētajiem izstrādājumiem

55.09 (2) Pārējie kokvilnas audumi Ražošana no pozīcijās Nr. 55.01, 55.03 vai
55.04 minētajiem izstrādājumiem

56.01 Ķīmiskās šķiedras (no gabaliem), kas nav kār-
stas, ķemmētas vai citādi sagatavotas vērpša-
nai

Ražošana no ķīmiskām izejvielām vai tekstil-
masas

56.02 Nepārtraukts pavediens ķīmisko šķiedru (no
gabaliem) ražošanai

Ražošana no ķīmiskām izejvielām vai tekstil-
masas

56.04 Ķīmiskās šķiedras (no gabaliem vai atlikām),
kārstas, ķemmētas vai citādi sagatavotas
vērpšanai

Ražošana no ķīmiskām izejvielām vai tekstil-
masas

56.05 (1) Ķīmisko šķiedru dzija (no gabaliem vai atli-
kām), nesagatavota mazumtirdzniecībai

Ražošana no ķīmiskām izejvielām vai tekstil-
masas

56.06 (1) Ķīmisko šķiedru dzija (no gabaliem vai atli-
kām), sagatavota mazumtirdzniecībai

Ražošana no ķīmiskām izejvielām vai tekstil-
masas

(1) Attiecībā uz dziju, kas iegūta no diviem vai vairākiem tekstilmateriāliem: šajā sarakstā minētos noteikumus piemēro kumulatīvi gan attiecībā uz pozīciju, kurā ir klasificēta
jauktā dzija, gan tām pozīcijām, kurās klasificēta dzija no visiem citiem tekstilmateriāliem, kuri veido attiecīgo jaukto dziju.

(2) Attiecībā uz audumu, kura sastāvā ir divi vai vairāki tekstilmateriāli: šajā sarakstā minētos noteikumus piemēro kumulatīvi gan attiecībā uz pozīciju, kurā ir klasificēts jauktais
audums, gan tām pozīcijām, kurās klasificēts audums no visiem citiem tekstilmateriāliem, kuri veido attiecīgo jaukto audumu.
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumi
Tarifu

pozīcijas Nr. Apraksts

56.07 (2) Ķīmisko šķiedru audumi (no gabaliem vai
atlikām)

Ražošana no izstrādājumiem, kas minēti pozī-
cijās Nr. 56.01 līdz 56.03

57.06 (1) Dzija no džutas vai no pārējām lūksnes tek-
stilšķiedrām, kas minētas pozīcijā Nr. 57.03

Ražošana no neapstrādātas džutas vai citām
lūksnes tekstilšķiedrām, kas minētas pozīcijā
Nr. 57.03

ex57.07 (1) Kaņepāju pavedieni Ražošana no neapstrādātiem kaņepāju pave-
dieniem

ex57.07 (1) Dzija no citām augu tekstilšķiedrām,
izņemot kaņepāju pavedienus

Ražošana no neapstrādātām augu tekstilšķied-
rām, kas minētas pozīcijās Nr. 57.02 līdz
57.04

ex 57.07 Papīra pavedieni Ražošana no izstrādājumiem, kas minēti
47. nodaļā, no ķīmiskām izejvielām, tekstil-
masas vai dabiskās tekstilšķiedras, vienlaidu
ķīmiskām šķiedrām vai to atlikām, kas nav ne
kārstas, ne ķemmētas

57.10 (2) Džutas vai citu lūksnes tekstilšķiedru audu-
mi, kas minēti pozīcijā Nr. 57.03

Ražošana no neapstrādātas džutas vai citām
lūksnes tekstilšķiedrām, kas minētas pozīcijā
Nr. 57.03

ex57.11 (2) Audumi no citām augu tekstilšķiedrām Ražošana no izstrādājumiem, kas minēti pozī-
cijā Nr. 57.01, 57.02 vai 57.04, vai no kokos-
šķiedras dzijas, kas minēta pozīcijā Nr. 57.07

ex 57.11 Audumi no papīra pavedieniem Ražošana no papīra, ķīmiskām izejvielām, tek-
stilmasas vai dabiskās tekstilšķiedras, vienlaidu
ķīmiskām šķiedrām vai to atlikumiem

58.01 Paklāji, grīdsegas un grīdceliņi ar sietiem
mezgliem (apdarināti vai neapdarināti)

Ražošana no izstrādājumiem, kas minēti pozī-
cijās Nr. 50.01 līdz 50.03, 51.01, 53.01 līdz
53.05, 54.01, 55.01 līdz 55.04, 56.01 līdz
56.03 vai 57.01 līdz 57.04

58.02 Citi paklāji, grīdsegas, grīdceliņi, mašas un
pīti paklāji, kā arī Kelem, Schumacks un Kara-
manie un tamlīdzīgi paklāji (apdarināti vai
neatdarināti)

Ražošana no izstrādājumiem, kas minēti pozī-
cijās Nr. 50.01 līdz 50.03, 51.01, 53.01 līdz
53.05, 54.01, 55.01 līdz 55.04, 56.01 līdz
56.03 vai 57.01 līdz 57.04

58.04 Plūksnotie audumi un šenila audumi (kas
nav dvieļu frotē audumi un tamlīdzīgi
kokvilnas frotē audumi, kuri ietilpst pozīcijā
Nr. 55.08, un audumi, kuri ietilpst pozīcijā
Nr. 58.05)

Ražošana no izstrādājumiem, kas minēti pozī-
cijās Nr. 50.01 līdz 50.03, 53.01 līdz 53.05,
54.01, 55.01 līdz 55.04 un 56.01 līdz 56.03,
vai no ķīmiskām izejvielām vai tekstilmasas

(1) Attiecībā uz dziju, kas iegūta no diviem vai vairākiem tekstilmateriāliem: šajā sarakstā minētos noteikumus piemēro kumulatīvi gan attiecībā uz pozīciju, kurā ir klasificēta
jauktā dzija, gan tām pozīcijām, kurās klasificēta dzija no visiem citiem tekstilmateriāliem, kuri veido attiecīgo jaukto dziju.

(2) Attiecībā uz audumu, kura sastāvā ir divi vai vairāki tekstilmateriāli: šajā sarakstā minētos noteikumus piemēro kumulatīvi gan attiecībā uz pozīciju, kurā ir klasificēts jauktais
audums, gan tām pozīcijām, kurās klasificēts audums no visiem citiem tekstilmateriāliem, kuri veido attiecīgo jaukto audumu.
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumiTarifu
pozīcijas Nr. Apraksts

58.05 Šauri austie un neaustie audumi no paralē-
liem līmētiem pavedieniem bez šķiedrām,
izņemot preces, kas minētas pozīcijā
Nr. 58.06

Ražošana no izstrādājumiem, kas minēti pozī-
cijās Nr. 50.01 līdz 50.03, 53.01 līdz 53.05,
54.01, 55.01 līdz 55.04, 56.01 līdz 56.03 un
57.01 līdz 57.04, vai no ķīmiskām izejvielām
vai tekstilmasas

58.06 Austas un neizšūtas etiķetes, emblēmas un
tamlīdzīgi izstrādājumi gabalos, lentēs vai
piegrieztā veidā

Ražošana no izstrādājumiem, kas minēti pozī-
cijās Nr. 50.01 līdz 50.03, 53.01 līdz 53.05,
54.01, 55.01 līdz 55.04 un 56.01 līdz 56.03,
vai no ķīmiskām izejvielām vai tekstilmasas

58.07 Šenilpavedieni (tostarp šenils no pūkām),
pozamenta dzija (kas nav metalizēta dzija,
kura minēta pozīcijā Nr. 52.01, un poza-
menta pavedieni no astriem), pītas lentes un
apdares materiāli gabalos; pušķi, bumbuļi un
tamlīdzīgi izstrādājumi

Ražošana no izstrādājumiem, kas minēti pozī-
cijās Nr. 50.01 līdz 50.03, 53.01 līdz 53.05,
54.01, 55.01 līdz 55.04 un 56.01 līdz 56.03,
vai no ķīmiskām izejvielām vai tekstilmasas

58.08 Vienkrāsains tills un citas tīklveida drānas,
izņemot austas un trikotāžas drānas

Ražošana no izstrādājumiem, kas minēti pozī-
cijās Nr. 50.01 līdz 50.03, 53.01 līdz 53.05,
54.01, 55.01 līdz 55.04 un 56.01 līdz 56.03,
vai no ķīmiskām izejvielām vai tekstilmasas

58.09 Rakstains tills un citas tīklveida drānas,
izņemot austas un trikotāžas drānas; rokpi-
numa vai mašīnpinuma mežģīnes vienā
gabalā, lentēs vai atsevišķos gabalos

Ražošana no izstrādājumiem, kas minēti pozī-
cijās Nr. 50.01 līdz 50.03, 53.01 līdz 53.05,
54.01, 55.01 līdz 55.04 un 56.01 līdz 56.03,
vai no ķīmiskām izejvielām vai tekstilmasas

58.10 Izšuvumi gabalos, lentēs vai atsevišķu izšu-
vumu veidā

Ražošana no tekstildzijas

59.01 Vate un vates izstrādājumi; tekstila pūkas un
putekļi, mezgliņi

Ražošana no dabiskajām šķiedrām vai no
ķīmiskām izejvielām vai tekstilmasas

59.02 Filcs un filca izstrādājumi, arī piesūcināti vai
pārklāti

Ražošana no dabiskajām šķiedrām vai no
ķīmiskām izejvielām vai tekstilmasas

59.03 Neausts materiāls, līdzīgs neaustas dzijas
materiāls un šādu materiālu izstrādājumi, arī
piesūcināti vai pārklāti

Ražošana no dabiskajām šķiedrām vai no
ķīmiskām izejvielām vai tekstilmasas

59.04 Auklas, tauvas, virves un troses, arī nesavītas Ražošana no dabiskajām šķiedrām vai no
ķīmiskām izejvielām vai tekstilmasas

59.05 Pinumi un tīkli no auklām, tauvām vai vir-
vēm un gatavi zvejas tīkli no pavedieniem,
auklām, tauvām vai virvēm

Ražošana no dabiskajām šķiedrām vai no
ķīmiskām izejvielām vai tekstilmasas
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumiTarifu
pozīcijas Nr. Apraksts

59.06 Citi izstrādājumi no pavedieniem, auklām,
tauvām, virvēm vai trosēm, izņemot tekstil-
drānas un izstrādājumus no tādām drānām

Ražošana no dabiskajām šķiedrām vai no
ķīmiskām izejvielām vai tekstilmasas

59.07 Tekstildrānas, sveķotas vai cietinātas, izman-
tojot vielas ar cietes īpašībām, lietojamas grā-
matu vāku izgatavošanai vai tamlīdzīgiem
mērķiem; pausaudums; gruntēts audekls
gleznošanai; stīvdrēbe un līdzīgi audumi
cepuru karkasiem un līdzīgiem mērķiem

Ražošana no dzijas

59.08 Tekstildrānas, kas piesūcinātas, pārklātas vai
laminētas ar celulozes atvasinājumiem vai
citām plastmasām

Ražošana no dzijas

59.10 Linolejs un materiāli, kas līdzīgi linolejam
saražoti uz tekstilmateriālu bāzes, arī pie-
griezti pēc formas, vai tādi, ko izmanto kā
grīdsegas; grīdsegas ar tekstilmateriāla
pamatni, arī piegriezti pēc formas

Ražošana no dzijas vai no tekstilšķiedras

ex 59.11 Gumijotas tekstildrānas, kas nav gumijoti tri-
kotāžas izstrādājumi, izņemot tās, ko veido
audums no vienlaidu mākslīgām tekstilšķie-
drām vai audums no vienlaidu paralēlu māk-
slīgu tekstilšķiedru kārtām, piesūcinātas vai
pārklātas ar gumijas lateksu, ar vismaz 90 %
tekstilmateriālu pēc svara, izmantojamas
riepu ražošanai vai citiem tehniskiem mēr-
ķiem

Ražošana no dzijas

ex 59.11 Gumijotas tekstildrānas, kas nav gumijoti tri-
kotāžas izstrādājumi un ko veido audums no
vienlaidu mākslīgām tekstilšķiedrām vai
audums no vienlaidu paralēlu mākslīgu tek-
stilšķiedru kārtām, piesūcinātas vai pārklātas
ar gumijas lateksu, ar vismaz 90 % tekstilma-
teriālu pēc svara, izmantojamas riepu ražo-
šanai vai citiem tehniskiem mērķiem

Ražošana no ķīmiskām izejvielām

59.12 Tekstildrānas, kas citādi piesūcinātas vai pār-
klātas; apgleznoti audekli teātra dekorācijām,
mākslas studiju prospektiem vai tamlīdzī-
giem mērķiem

Ražošana no dzijas
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumiTarifu
pozīcijas Nr. Apraksts

59.13 Elastīgi audumi un rotājumi (kas nav triko-
tāžas izstrādājumi) no tekstilmateriāliem,
kuros ir gumijas pavedieni

Ražošana no vienkārtas dzijas

59.14 Daktis no austiem, pītiem vai adītiem tekstil-
materiāliem lampām, petrolejas lampām,
šķiltavām, svecēm un tamlīdzīgiem izstrādā-
jumiem; cauruļveida trikotāža gāzes degļiem
un gāzes lukturu kvēltīkliņi

Ražošana no vienkārtas dzijas

59.15 Tekstilšļūtenes un tamlīdzīgas caurules ar vai
bez oderējuma, stiegrojuma vai pārējo mate-
riālu piederumiem

Ražošana no izstrādājumiem, kas minēti pozī-
cijās Nr. 50.01 līdz 50.03, 53.01 līdz 53.05,
54.01, 55.01 līdz 55.04, 56.01 līdz 56.03 un
57.01 līdz 57.04, vai no ķīmiskām izejvielām
vai tekstilmasas

59.16 Transmisijas, konveijera vai lifta lentas vai
dzensiksnas no tekstilmateriāla, arī stiprinā-
tas ar metālu vai citiem materiāliem

Ražošana no izstrādājumiem, kas minēti pozī-
cijās Nr. 50.01 līdz 50.03, 53.01 līdz 53.05,
54.01, 55.01 līdz 55.04, 56.01 līdz 56.03 un
57.01 līdz 57.04, vai no ķīmiskām izejvielām
vai tekstilmasas

59.17 Tekstildrānas un tekstilmateriāli, kādus para-
sti izmanto tehniskām iekārtām

Ražošana no izstrādājumiem, kas minēti pozī-
cijās Nr. 50.01 līdz 50.03, 53.01 līdz 53.05,
54.01, 55.01 līdz 55.04, 56.01 līdz 56.03 un
57.01 līdz 57.04, vai no ķīmiskām izejvielām
vai tekstilmasas

60. nodaļa Trikotāžas izstrādājumi Ražošana no kārstas vai ķemmētas dabiskās
šķiedras, no izstrādājumiem, kas minēti pozī-
cijās Nr. 56.01 līdz 56.03, no ķīmiskām izej-
vielām vai tekstilmasas

61.01 Vīriešu un zēnu virsdrēbes Ražošana no dzijas

61.02 Sieviešu, meiteņu un zīdaiņu virsdrēbes Ražošana no dzijas

61.03 Vīriešu un zēnu apakšveļa, ieskaitot apkaklī-
tes, kreklu priekšdaļas un aproces

Ražošana no dzijas

61.04 Sieviešu, meiteņu un zīdaiņu apakšveļa Ražošana no dzijas

61.05 Kabatlakati Ražošana no nebalinātas vienkārtas dzijas

61.06 Šalles, lakati, kašnē, mantiļas, plīvuri un tam-
līdzīgi izstrādājumi

Ražošana no nebalinātas vienkārtas dzijas, kas
iegūta no dabiskām tekstilšķiedrām vai vien-
laidu mākslīgām šķiedrām vai to atlikām, vai
arī no ķīmiskām izejvielām vai tekstilmasas
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumiTarifu
pozīcijas Nr. Apraksts

61.07 Kaklasaites, tauriņi un kravates Ražošana no dzijas

61.09 Korsetes, atsaites, zeķturi, krūšturi, bikšturi,
prievītes un tamlīdzīgi izstrādājumi (ieskai-
tot šādus trikotāžas izstrādājumus), arī ela-
stīgi

Ražošana no dzijas

61.10 Cimdi, pirkstaiņi un dūraiņi, garās zeķes, īsās
zeķes un zeķītes, kas nav trikotāžas izstrādā-
jumi

Ražošana no dzijas

61.11 Gatavie apģērba piederumi, piemēram,
kleitu saglabātāji, plecu un citi polsteri, siks-
nas, uzroči, piedurkņu aizsargi, kabatas

Ražošana no dzijas

62.01 Pledi un segas Ražošana no nebalinātas dzijas, kas minēta
50. līdz 56. nodaļā

62.02 Gultas, galda, tualetes un virtuves veļa; aiz-
kari un citi dekorēšanas izstrādājumi

Ražošana no nebalinātas vienkārtas dzijas

62.03 Maisi un kules, ko izmanto iesaiņošanai Ražošana no ķīmiskām izejvielām, tekstilma-
sas vai dabiskās tekstilšķiedras, vienlaidu ķīmi-
skām šķiedrām vai to atlikām

62.04 Pārsegi, buras, markīzes, sauljumi, teltis un
tūrisma piederumi

Ražošana no nebalinātas vienkārtas dzijas

ex 62.05 Citi gatavie tekstilizstrādājumi, arī piegriezt-
nes, izņemot vēdekļus un nemehāniskus
saliekamos aizslietņus, to rāmjus un roktu-
rus un šādu rāmju un rokturu daļas

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 40 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

64.01 Apavi ar gumijas vai plastmasas zoli un virsu Ražošana no pozīcijā Nr. 64.05 minētajiem
izstrādājumiem

64.02 Apavi ar ādas vai mākslīgās ādas zoli; apavi
(izņemot pozīcijā Nr. 64.01 minētos apavus)
ar ārējām zolēm no gumijas vai plastmasas

Ražošana no pozīcijā Nr. 64.05 minētajiem
izstrādājumiem

64.03 Apavi ar koka vai korķa zoli Ražošana no pozīcijā Nr. 64.05 minētajiem
izstrādājumiem
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumiTarifu
pozīcijas Nr. Apraksts

64.04 Apavi ar cita materiāla zoli Ražošana no pozīcijā Nr. 64.05 minētajiem
izstrādājumiem

65.03 Filca cepures un citas filca galvassegas no
cepuru veidņiem, kapucēm vai plakanām
sagatavēm, kuras minētas pozīcijā Nr. 65.01,
arī neoderētas, ar apdari vai bez tās

Ražošana no šķiedras

65.05 Trikotāžas, mežģīņu, filca vai citu tekstilma-
teriālu cepures un citas galvassegas (ieskaitot
matu tīkliņus), kas izgatavotas no viena
gabala (bet ne no sloksnēm) ar oderi vai bez
tās, ar apdari vai bez tās

Ražošana no dzijas vai tekstilšķiedrām

66.01 Lietussargi un saulessargi (ieskaitot spieķ-
veida lietussargus, saliekamas teltis vienam
cilvēkam, dārza saulessargus un tamlīdzīgus
izstrādājumus)

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

ex 68.04 Mākslīgo abrazīvu izstrādājumi, kuru
pamatā ir silīcija karbīds

Ražošana no pozīcijā Nr. ex 28.56 minētā
silīcija karbīdaex 68.06

70.06 Liets, velmēts, stiepts vai pūsts stikls (ieskai-
tot stiklu, kas pārvilkts ar citas krāsas stikla
kārtiņu, un stiegroto stiklu) taisntūra formā,
ar slīpētu vai pulētu virsmu, bet tālāk neap-
strādāts

Ražošana no stiepta, lieta vai velmēta stikla,
kas minēts pozīcijās Nr. 70.04 un 70.05

70.07 Liets, velmēts, stiepts vai pūsts stikls (ieskai-
tot stiklu, kas pārvilkts ar citas krāsas stikla
kārtiņu, vai stiegrotu stiklu), sagriezts citās
formās nekā taisnstūrveida forma vai
izliekts, vai citādi apstrādāts (piemēram, ar
apstrādātām malām vai gravēts), arī ar slī-
pētu vai pulētu virsmu; daudzkārtaini stikla
izolatori, vitrāžu stikli un līdzīgi izstrādājumi

Ražošana no stiepta, lieta vai velmēta stikla,
kas minēts pozīcijās Nr. 70.04 līdz 70.06

70.08 Neplīstošais stikls, ko veido rūdīts vai lami-
nēts stikls, arī sagriezts pēc formas

Ražošana no stiepta, lieta vai velmēta stikla,
kas minēts pozīcijās Nr. 70.04 līdz 70.07

70.09 Stikla spoguļi, ieskaitot atpakaļskata spogu-
ļus, bez rāmja, ar rāmi vai piestiprināti

Ražošana no izstrādājumiem, kas minēti
pozīcijās Nr. 70.04 līdz 70.08

71.15 Izstrādājumi no pērlēm, dabiskiem, mākslī-
giem vai reģenerētiem dārgakmeņiem vai
pusdārgakmeņiem

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumiTarifu
pozīcijas Nr. Apraksts

73.07 Dzelzs vai tērauda kvadrātveida vai taisn-
stūrveida sagataves, stieņi, plātnes un lokšņu
stieņi, ieskaitot baltā skārda sagataves; dzelzs
vai tērauda gabali, kas iepriekš rupji apstrā-
dāti kaļot

Ražošana no pozīcijā Nr. 73.06 minētajiem
izstrādājumiem

73.08 Dzelzs vai tērauda tinumi turpmākai velmē-
šanai

Ražošana no pozīcijā Nr. 73.07 minētajiem
izstrādājumiem

73.09 Universālas dzelzs vai tērauda plāksnes Ražošana no pozīcijās Nr. 73.07 un 73.08
minētajiem izstrādājumiem

73.10 Dzelzs vai tērauda stieņi, ieskaitot stieples
stienīšus, karsti velmēti, kalti, presēti, veidoti
vai apdarināti aukstā stāvoklī, ieskaitot ar
augstu precizitāti apstrādātus; dobi tērauda
stieņi urbšanai

Ražošana no pozīcijā Nr. 73.07 minētajiem
izstrādājumiem

73.11 Dzelzs vai tērauda leņķi, fasonprofili un spe-
ciālie profili, karsti velmēti, presēti, veidoti
vai apdarināti aukstā stāvoklī; dzelzs vai
tērauda rievkonstrukcijas, urbtas vai neurb-
tas, perforētas vai neperforētas, monolītas
vai izgatavotas no saliktiem elementiem

Ražošana no pozīcijās Nr. 73.07 līdz 73.10,
73.12 un 73.13 minētajiem izstrādājumiem

73.12 Karsti velmētas vai auksti velmētas dzelzs vai
tērauda stīpas un lentas

Ražošana no pozīcijās Nr. 73.07 līdz 73.09
un 73.13 minētajiem izstrādājumiem

73.13 Karsti velmētas vai auksti velmētas dzelzs vai
tērauda loksnes un plāksnes

Ražošana no izstrādājumiem, kas minēti
pozīcijās Nr. 73.07 līdz 73.09

73.14 Dzelzs vai tērauda stieples, apvalkotas vai
neapvalkotas, bet bez izolācijas

Ražošana no pozīcijā Nr. 73.10 minētajiem
izstrādājumiem

73.16 Šādi dzelzceļa vai tramvaju ceļu konstrukciju
materiāli no dzelzs un tērauda: sliedes, pret-
sliedes, pārmiju sliedes, sliežu mezgla
krusteņi, šķērssavienojumi, pārmiju stieņi,
zobainās sliedes, gulšņi, uzliktņi,
balstpaliktņi, sliežu āķskrūves, atbalsta
plāksnes, savilktņi un pārējās detaļas sliežu
savienošanai un nostiprināšanai

Ražošana no pozīcijā Nr. 73.06 minētajiem
izstrādājumiem

73.18 Caurules, caurulītes un to sagataves no
dzelzs, bet ne no čuguna, vai no tērauda,
izņemot hidroelektrostaciju spiedvadus

Ražošana no izstrādājumiem, kas minēti pozī-
cijās Nr. 73.06 un 73.07, un no izstrādāju-
miem, kas minēti pozīcijā Nr. 73.15, tādās
formās, kādas minētas pozīcijās Nr. 73.06 un
73.07

74.03 Apstrādāti niķeļa stieņi, leņķi, fasonprofili un
speciālie profili; vara stieples

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumiTarifu
pozīcijas Nr. Apraksts

74.04 Apstrādātas vara plāksnes, loksnes un sloks-
nes

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

74.05 Vara folija (arī gofrēta, sagriezta pēc formas,
perforēta, ar pārklājumu, apdrukāta vai uz
papīra vai cita stiprinoša materiāla pamata),
ar biezumu (neskaitot jebkuru pamatu) ne
vairāk kā 0,15 mm

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

74.06 Vara pulveris un plēksnes Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

74.07 Vara caurules un caurulītes un to sagataves;
vara dobi stieņi

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

74.08 Cauruļu un caurulīšu piederumi (piemēram,
cauruļu savienojumi, līkumi, savienotājuz-
mavas un uzmavas) no vara

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

74.10 Stiepļu vijumi, kabeļi, virves, tauvas, grīstes
un tamlīdzīgi izstrādājumi no vara stieplēm,
izņemot izolētus elektrības vadus un kabeļus

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

74.11 Siets, stiepļu audums, režģis, tīkls, žogu
pinums, armatūras audums un līdzīgi mate-
riāli, ieskaitot bezgalu lentes, no vara stie-
plēm; perforēta vilkta loksne no vara

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

74.15 Naglas, smailnaglas, skavas, āķveida naglas,
ķīļveida skavas, kniedes, tapas un spraudītes
no vara vai arī no dzelzs vai tērauda ar vara
galvām; vara bultskrūves un uzgriežņi, tai
skaitā uzmavas un skrūvkniedes, ar vītni vai
bez tās, un skrūves, tai skaitā ieskrūvējami
āķi un gredzeni; vara kniedes, ierievji, šķelt-
tapas, paplāksnes un atsperplāksnes

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

74.16 Vara atsperes Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumiTarifu
pozīcijas Nr. Apraksts

74.17 Neelektriskie vara mājsaimniecības aparāti
ēdiena gatavošanai un uzsildīšanai un to
sastāvdaļas

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

74.18 Citas ierīces, kādas parasti izmanto mājsaim-
niecībās; vara sanitārtehnikas izstrādājumi
iekštelpām un to daļas

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

74.19 Pārējie vara izstrādājumi Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

75.02 Apstrādāti niķeļa stieņi, stienīši, leņķi, fason-
profili un speciālie profili; niķeļa stieple

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

75.03 Apstrādātas niķeļa plāksnes, loksnes un
sloksnes; niķeļa folija; niķeļa pulveri un
plēksnes

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

75.04 Niķeļa caurules un caurulītes un to sagata-
ves; dobi stieņi, cauruļu un caurulīšu piede-
rumi (piemēram, cauruļu savienojumi, līku-
mi, savienotājuzmavas un uzmavas) no
niķeļa

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

75.05 Niķeļa elektrogalvanizācijas anodi, apstrādāti
vai neapstrādāti, ieskaitot tos, kas iegūti elek-
trolīzē

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

75.06 Pārējie niķeļa izstrādājumi Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

76.02 Apstrādāti alumīnija stieņi, stienīši, leņķi,
fasonprofili un speciālie profili; alumīnija
stieples

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

76.03 Apstrādātas alumīnija plāksnes, loksnes un
sloksnes

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumiTarifu
pozīcijas Nr. Apraksts

76.04 Alumīnija folija (arī gofrēta, sagriezta pēc
formas, perforēta, ar pārklājumu, apdrukāta
vai uz papīra vai cita stiprinoša materiāla
pamata), ar biezumu (neskaitot jebkuru
pamatu) ne vairāk kā 0,20 mm

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

76.05 Alumīnija pulveri un plēksnes Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

76.06 Alumīnija caurules un caurulītes un to saga-
taves; dobi alumīnija stieņi

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

76.07 Cauruļu un caurulīšu piederumi (piemēram,
cauruļu savienojumi, līkumi, savienotājuz-
mavas un uzmavas) no alumīnija

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

76.08 Alumīnija konstrukcijas vai to daļas (piemē-
ram, angāri un citas būves, tilti un tiltu sek-
cijas, torņi, režģu masti, jumti, jumtu pārse-
gumi, durvju un logu rāmji, balustrādes,
pīlāri un kolonnas); alumīnija plāksnes,
stieņi, leņķi, profili, fasonprofili, caurules un
līdzīgi izstrādājumi, kas sagatavoti izmanto-
šanai konstrukcijās

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

76.09 Alumīnija tvertnes, cisternas, rezervuāri,
trauki un tamlīdzīgas tilpnes jebkuru mate-
riālu (izņemot saspiestu un sašķidrinātu gāzi)
glabāšanai, ar ietilpību vairāk nekā 300 litri,
ar apdari vai siltumizolāciju vai bez tās, bez
mehāniskā vai siltumtehniskā iekārtojuma

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

76.10 Alumīnija cisternas, mucas, tvertnes, kastes
un līdzīgas tilpnes, tai skaitā cilindriskas
neizjaucamas un saliekamas tilpnes, kādas
parasti izmanto preču nogādāšanai vai
iesaiņošanai

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

76.11 Alumīnija tilpnes saspiestai vai sašķidrinātai
gāzei

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumiTarifu
pozīcijas Nr. Apraksts

76.12 Stiepļu vijumi, kabeļi, virves, tauvas, grīstes
un tamlīdzīgi izstrādājumi no alumīnija stie-
plēm, izņemot izolētus elektrības vadus un
kabeļus

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

76.15 Alumīnija izstrādājumi, ko parasti izmanto
mājsaimniecības vajadzībām, sanitārtehnikas
izstrādājumi iekštelpām un šādu izstrādā-
jumu sastāvdaļas

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

76.16 Pārējie alumīnija izstrādājumi Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

77.02 Apstrādāti magnija stieņi, stienīši, leņķi,
fasonprofili un speciālie profili; magnija
stieple; apstrādātas magnija plāksnes, lok-
snes un sloksnes; magnija folija; vienāda
izmēra magnija skaidas, pulveri un plēksnes;
magnija caurules un caurulītes un to sagata-
ves; dobi magnija stieņi; citi magnija izstrā-
dājumi

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

78.02 Apstrādāti svina stieņi, stienīši, leņķi, fason-
profili un speciālie profili; svina stieple

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

78.03 Apstrādātas svina plāksnes, loksnes un
sloksnes

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

78.04 Svina folija (arī gofrēta, sagriezta pēc formas,
perforēta, ar pārklājumu, apdrukāta vai uz
papīra vai cita stiprinoša materiāla pamata),
ar svaru (neskaitot jebkuru pamatu) ne vai-
rāk kā 1,7 kg/m2; svina pulveri un plēksnes

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

78.05 Svina caurules un caurulītes un to sagataves;
dobi stieņi, cauruļu un caurulīšu piederumi
(piemēram, cauruļu savienojumi, līkumi,
savienotājuzmavas, uzmavas un s-veida
atzarojumi) no svina

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

78.06 Citi svina izstrādājumi Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

79.02 Apstrādāti cinka stieņi, stienīši, leņķi, fason-
profili un speciālie profili; cinka stieple

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumiTarifu
pozīcijas Nr. Apraksts

79.03 Apstrādātas cinka plāksnes, loksnes un
sloksnes; cinka folija; cinka pulveri un
plēksnes

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

79.04 Cinka caurules un caurulītes un to sagataves;
dobi stieņi, cauruļu un caurulīšu piederumi
(piemēram, cauruļu savienojumi, līkumi,
savienotājuzmavas un uzmavas) no cinka

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

79.06 Pārējie cinka izstrādājumi Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

80.02 Apstrādāti alvas stieņi, stienīši, leņķi, fason-
profili un speciālie profili; alvas stieple

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

80.03 Apstrādātas alvas plāksnes, loksnes un
sloksnes

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

80.04 Alvas folija (arī gofrēta, sagriezta pēc formas,
perforēta, ar pārklājumu, apdrukāta vai uz
papīra vai cita stiprinoša materiāla pamata),
ar svaru (neskaitot jebkuru pamatu) ne vai-
rāk kā 1 kg/m2; alvas pulveri un plēksnes

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

80.05 Alvas caurules un caurulītes un to sagataves;
dobi stieņi, cauruļu un caurulīšu piederumi
(piemēram, cauruļu savienojumi, līkumi,
savienotājuzmavas un uzmavas) no alvas

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

82.05 Savstarpēji aizvietojami instrumenti rokas
darbarīkiem, darbgaldiem vai mehāniskas
piedziņas rokas darbarīkiem (piemēram, pre-
sēšanai, štancēšanai, urbšanai, vītņošanai,
caurvilkšanai, caurumu izurbšanai, frēzēša-
nai, sagriešanai, virpošanai, savērpšanai,
noformēšanai, savienošanai gropē vai sata-
pošanai, skrūvju ieskrūvēšanai), ieskaitot
instrumentus stiepļu vilkšanai, metālu presē-
šanai un klinšu urbšanai

Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izman-
toto izstrādājumu vērtība nepārsniedz 40 %
no iegūtā izstrādājuma vērtības
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumiTarifu
pozīcijas Nr. Apraksts

82.06 Naži un asmeņi mašīnām vai mehāniskām
ierīcēm

Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izman-
toto izstrādājumu vērtība nepārsniedz 40 %
no iegūtā izstrādājuma vērtības

ex
84. nodaļa

Apkures katli, mehānismi un mehāniskas
ierīces un to daļas, izņemot ledusskapjus un
saldēšanas iekārtas, ko darbina ar elektrību
vai citādi (pozīcija Nr. 84.15), un šujmašīnas,
tai skaitā mēbeles, kas īpaši veidotas šujma-
šīnām (pozīcija Nr. 84.41)

Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izman-
toto izstrādājumu vērtība nepārsniedz 40 %
no iegūtā izstrādājuma vērtības

84.15 Ledusskapji un saldējamās iekārtas, ko dar-
bina ar elektrību vai citādi

Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izman-
toto nenoteiktas izcelsmes izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 40 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības, un ar noteikumu, ka vismaz 50 % no
izmantoto materiālu un detaļu vērtības (1) ir
noteiktas izcelsmes izstrādājumi

ex 84.41 Šujmašīnas; mēbeles, kas īpaši veidotas šuj-
mašīnām

Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izman-
toto nenoteiktas izcelsmes izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 40 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības, un ar noteikumu, ka:

a) vismaz 50 % to materiālu un detaļu vērtī-
bas (1), kas izmantotas galvenā mehā-
nisma (neskaitot motoru) montāžai, ir
noteiktas izcelsmes izstrādājumi, un

b) izmantotie diega savilkšanas, tamborēša-
nas un zigzaga mehānismi ir noteiktas
izcelsmes izstrādājumi

ex
85. nodaļa

Elektriskās iekārtas un aprīkojums un to
daļas, izņemot izstrādājumus, kas minēti
pozīcijās Nr. 85.14 un 85.15

Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izman-
toto izstrādājumu vērtība nepārsniedz 40 %
no iegūtā izstrādājuma vērtības

(1) Nosakot materiālu un detaļu vērtību, jāņem vērā šādi dati:
a) attiecībā uz noteiktas izcelsmes materiāliem un detaļām to pirmā pārbaudāmā cena, kas samaksāta, vai cena, kas būtu maksāta, ja tos pārdotu, tās valsts teritorijā, kur
veic apstrādi, pārstrādi vai montāžu;

b) attiecībā uz citiem materiāliem un detaļām šīs regulas 4. panta noteikumi, kas nosaka:
i) ievesto izstrādājumu vērtību;
ii) nenoteiktas izcelsmes izstrādājumu vērtību.
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumiTarifu
pozīcijas Nr. Apraksts

85.14 Mikrofoni un to statīvi; skaļruņi; zemfre-
kvences elektriskie pastiprinātāji

Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izman-
toto nenoteiktas izcelsmes izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 40 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības, un ar noteikumu, ka:

a) vismaz 50 % no izmantoto materiālu un
detaļu vērtības (1) ir noteiktas izcelsmes
izstrādājumi, un

b) visi tranzistori ir noteiktas izcelsmes
izstrādājumi

85.15 Radiotelegrāfijas un radiotelefonijas raidapa-
ratūra un uztvērējaparatūra; radio pārraides
un televīzijas raidaparatūra un uztvērējapa-
ratūra (tai skaitā uztvērēji ar skaņu ierakstī-
šanas vai atskaņošanas aparatūru) un televī-
zijas kameras; radionavigācijas aparatūra,
radiolokācijas aparatūra un tālvadības radio-
aparatūra

Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izman-
toto nenoteiktas izcelsmes izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 40 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības, un ar noteikumu, ka:

a) vismaz 50 % no izmantoto materiālu un
detaļu vērtības (1) ir noteiktas izcelsmes
izstrādājumi, un

b) visi tranzistori ir noteiktas izcelsmes
izstrādājumi

86. nodaļa Dzelzceļa un tramvaju lokomotīves, ritošais
sastāvs un to detaļas; dzelzceļa un tramvaju
sliežu ceļu aprīkojums un tā detaļas; visu
veidu signalizācijas iekārtas, ko nedarbina ar
elektrību

Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izman-
toto izstrādājumu vērtība nepārsniedz 40 %
no iegūtā izstrādājuma vērtības

ex
87. nodaļa

Transportlīdzekļi, kas nav dzelzceļa vai
tramvaju ritošais sastāvs, un to daļas,
izņemot pozīcijā Nr. 87.09 minētos izstrā-
dājumus

Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izman-
toto izstrādājumu vērtība nepārsniedz 40 %
no iegūtā izstrādājuma vērtības

87.09 Motocikli, mopēdi un motovelosipēdi, arī ar
blakusvāģi; visu veidu blakusvāģi

Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izman-
toto nenoteiktas izcelsmes izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 40 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības, un ar noteikumu, ka vismaz 50 % no
izmantoto materiālu un detaļu vērtības (1) ir
noteiktas izcelsmes izstrādājumi

(1) Nosakot materiālu un detaļu vērtību, jāņem vērā šādi dati:
a) attiecībā uz noteiktas izcelsmes materiāliem un detaļām to pirmā pārbaudāmā cena, kas samaksāta, vai cena, kas būtu maksāta, ja tos pārdotu, tās valsts teritorijā, kur
veic apstrādi, pārstrādi vai montāžu;

b) attiecībā uz citiem materiāliem un detaļām šīs regulas 4. panta noteikumi, kas nosaka:
i) ievesto izstrādājumu vērtību;
ii) nenoteiktas izcelsmes izstrādājumu vērtību.
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumiTarifu
pozīcijas Nr. Apraksts

ex
90. nodaļa

Optiskie, fotografēšanas, kinematogrāfijas,
mērīšanas, pārbaudes, precīzijas, medicīnis-
kie un ķirurģiskie instrumenti un aparatūra,
kā arī tās daļas, izņemot izstrādājumus, kas
minēti pozīcijās Nr. 90.05, 90.07 (izņemot
elektrisko impulsu zibspuldzes), 90.08,
90.12 un 90.26

Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izman-
toto izstrādājumu vērtība nepārsniedz 40 %
no iegūtā izstrādājuma vērtības

90.05 Refrakcijas teleskopi (monokulāri un
binokļi), prizmatiski vai nē

Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izman-
toto nenoteiktas izcelsmes izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 40 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības, un ar noteikumu, ka vismaz 50 % no
izmantoto materiālu un detaļu vērtības (1) ir
noteiktas izcelsmes izstrādājumi

ex 90.07 Fotoaparāti; foto zibspuldzes, kas nav pozī-
cijā Nr. 85.20 minētās gāzizlādes spuldzes,
izņemot elektrisko impulsu zibspuldzes

Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izman-
toto nenoteiktas izcelsmes izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 40 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības, un ar noteikumu, ka vismaz 50 % no
izmantoto materiālu un detaļu vērtības (1) ir
noteiktas izcelsmes izstrādājumi

90.08 Kinokameras, kinoprojektori, skaņu ierakstī-
šanas un atskaņošanas aparatūra, bet neie-
skaitot filmu rediģēšanas aparatūras ierakstī-
šanas iekārtas; jebkura šo izstrādājumu
kombinācija

Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izman-
toto nenoteiktas izcelsmes izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 40 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības, un ar noteikumu, ka vismaz 50 % no
izmantoto materiālu un detaļu vērtības (1) ir
noteiktas izcelsmes izstrādājumi

90.12 Sarežģīti optiskie mikroskopi, arī aprīkoti ar
attēla fotografēšanas vai projekcijas iekārtām

Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izman-
toto nenoteiktas izcelsmes izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 40 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības, un ar noteikumu, ka vismaz 50 % no
izmantoto materiālu un detaļu vērtības (1) ir
noteiktas izcelsmes izstrādājumi

(1) Nosakot materiālu un detaļu vērtību, jāņem vērā šādi dati:
a) attiecībā uz noteiktas izcelsmes materiāliem un detaļām to pirmā pārbaudāmā cena, kas samaksāta, vai cena, kas būtu maksāta, ja tos pārdotu, tās valsts teritorijā, kur
veic apstrādi, pārstrādi vai montāžu;

b) attiecībā uz citiem materiāliem un detaļām šīs regulas 4. panta noteikumi, kas nosaka:
i) ievesto izstrādājumu vērtību;
ii) nenoteiktas izcelsmes izstrādājumu vērtību.

352 LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 02/1. sēj.



A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumiTarifu
pozīcijas Nr. Apraksts

90.26 Gāzu, šķidrumu un elektrības padeves vai
ieguves skaitītāji; to kalibrēšanas mērierīces

Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izman-
toto nenoteiktas izcelsmes izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 40 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības, un ar noteikumu, ka vismaz 50 % no
izmantoto materiālu un detaļu vērtības (1) ir
noteiktas izcelsmes izstrādājumi

ex
91. nodaļa

Pulksteņi un rokas pulksteņi un to daļas,
izņemot izstrādājumus, kas minēti pozīcijās
Nr. 91.04 un 91.08

Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izman-
toto izstrādājumu vērtība nepārsniedz 40 %
no iegūtā izstrādājuma vērtības

91.04 Citi pulksteņi Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izman-
toto nenoteiktas izcelsmes izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 40 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības, un ar noteikumu, ka vismaz 50 % no
izmantoto materiālu un detaļu vērtības (1) ir
noteiktas izcelsmes izstrādājumi

91.08 Samontēti pulksteņmehānismi Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izman-
toto nenoteiktas izcelsmes izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 40 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības, un ar noteikumu, ka vismaz 50 % no
izmantoto materiālu un detaļu vērtības (1) ir
noteiktas izcelsmes izstrādājumi

ex
92. nodaļa

Mūzikas instrumenti; skaņas ierakstīšanas un
atskaņošanas aparatūra; televīzijas attēla un
skaņas ierakstīšanas un reproducēšanas apa-
ratūra, šādu izstrādājumu detaļas un piede-
rumi, izņemot pozīcijā Nr. 92.11 minētos
izstrādājumus

Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izman-
toto izstrādājumu vērtība nepārsniedz 40 %
no iegūtā izstrādājuma vērtības

(1) Nosakot materiālu un detaļu vērtību, jāņem vērā šādi dati:
a) attiecībā uz noteiktas izcelsmes materiāliem un detaļām to pirmā pārbaudāmā cena, kas samaksāta, vai cena, kas būtu maksāta, ja tos pārdotu, tās valsts teritorijā, kur
veic apstrādi, pārstrādi vai montāžu;

b) attiecībā uz citiem materiāliem un detaļām šīs regulas 4. panta noteikumi, kas nosaka:
i) ievesto izstrādājumu vērtību;
ii) nenoteiktas izcelsmes izstrādājumu vērtību.
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A saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ nepiešķir
noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas
izcelsmes izstrādājumu statusu, ja ir ievēroti šādi

nosacījumi
Tarifu

pozīcijas Nr. Apraksts

92.11 Gramofoni, diktofoni un cita skaņas ierakstī-
šanas un atskaņošanas aparatūra, tai skaitā
skaņuplašu atskaņotāji un lenšu magnetofo-
ni, ar skaņas galviņām vai bez tām; televīzi-
jas attēla un skaņas ierakstīšanas un reprodu-
cēšanas aparatūra

Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izman-
toto nenoteiktas izcelsmes izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 40 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības, un ar noteikumu, ka:

a) vismaz 50 % no izmantoto materiālu un
detaļu vērtības (1) ir noteiktas izcelsmes
izstrādājumi, un

b) visi tranzistori ir noteiktas izcelsmes
izstrādājumi

93. nodaļa Ieroči un munīcija; to detaļas Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

ex 96.01 Citas slotas un sukas, tai skaitā tādas sukas,
ko izmanto kā mašīnu sastāvdaļu; krāsu rul-
līši; gumijas skrāpji (izņemot rullīšu veida
tīrītājus) un sūkļi

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

97.03 Pārējās rotaļlietas; modeļi, ko izmanto atpū-
tas nolūkos

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

98.01 Pogas un pogu veidnes, kniedes, aproču
pogas un spiedpogas, tai skaitā spraudpogas;
šādu izstrādājumu sagataves un daļas

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

98.08 Rakstāmmašīnu un līdzīgas lentes, arī uz
spolēm; zīmogspilveni, kārbiņās vai bez tām

Ražošana, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

(1) Nosakot materiālu un detaļu vērtību, jāņem vērā šādi dati:
a) attiecībā uz noteiktas izcelsmes materiāliem un detaļām to pirmā pārbaudāmā cena, kas samaksāta, vai cena, kas būtu maksāta, ja tos pārdotu, tās valsts teritorijā, kur
veic apstrādi, pārstrādi vai montāžu;

b) attiecībā uz citiem materiāliem un detaļām šīs regulas 4. panta noteikumi, kas nosaka:
i) ievesto izstrādājumu vērtību;
ii) nenoteiktas izcelsmes izstrādājumu vērtību.
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B SARAKSTS

To apstrādes un pārstrādes darbību saraksts, kuru rezultātā nemainās nomenklatūras pozīcija, bet kuras
veicot attiecīgajiem izstrādājumiem piešķir noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas izcelsmes izstrādājumu

statusuTarifu pozīcijas
Nr. Apraksts

Tādēļ, ka nenoteiktas izcelsmes materiālus un detaļas iekļauj mehā-
nismos un mehāniskās ierīcēs, kas minētas 84. līdz 92. nodaļā, šie
izstrādājumi nezaudē noteiktas izcelsmes izstrādājumu statusu ar
noteikumu, ka izmantoto nenoteiktas izcelsmes materiālu un detaļu
vērtība nepārsniedz 5 % no iegūtā izstrādājuma vērtības

ex 21.03 Gatavas sinepes Ražošana no sinepju pulvera

ex 25.15 Marmors, kas sazāģēts kvadrātveida gabalos, kuru biezums ir
25 cm vai mazāks

Marmora zāģēšana plātnēs vai gabalos, pulēšana, slīpēšana un tīrī-
šana, tai skaitā tāda marmora šāda apstrāde, kas nav apstrādāts tālāk
kā vien rupji sašķelts, rupji sadalīts vai sazāģēts kvadrātveida gaba-
los un kura biezums pārsniedz 25 cm

ex 25.16 Granīts, porfīrs, bazalts, smilšakmens un citi tēlniecībai vai būv-
niecībai paredzēti akmeņi, sadalīti kvadrātveida gabalos, kuru bie-
zums ir 25 cm vai mazāks

Granīta, porfīra, bazalta, smilšakmens un citu būvniecībai paredzētu
akmeņu zāģēšana, tai skaitā to šādu akmeņu apstrāde, kas nav
apstrādāti tālāk kā vien rupji sašķelti, rupji sadalīti vai sazāģēti kvad-
rātveida gabalos, ar vairāk kā 25 cm biezumu

ex 25.18 Karsēts dolomīts; aglomerēts dolomīts (ieskaitot darvoto) Neapstrādāta dolomīta karsēšana/kalcinēšana

ex 25.19 Citi magnija oksīdi, ar vai bez ķīmiskā sastāva izmaiņām Ražošana no dabiskā magnija karbonāta (magnezīta)

ex 25.32 Karsētas vai pulverī samaltas krāszemes Krāszemju drupināšana un karsēšana vai saberšana pulverī

ex 28. līdz
37. nodaļa

Ķīmiskās rūpniecības un tās saskarnozaru izstrādājumi, izņemot
sēra anhidrīdu (ex 28.13), tanīnus (ex 32.01), ēteriskās eļļas, rezi-
noīdus un terpēnu blakusproduktus (ex 33.01), gaļas mīkstināša-
nai izmantojamos preparātus, alus dzidrināšanai izmantojamos
preparātus, kuru sastāvā ir papaīns un bentonīts, un fermentu pre-
parātus tekstilmateriālu izmēra samazināšanai (ex 35.07)

Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izmantoto nenoteiktas izcel-
smes izstrādājumu vērtība nepārsniedz 20 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības

ex 28.13 Sēra anhidrīds Ražošana no sēra dioksīda

ex 32.01 Tanīni (miecskābes), tai skaitā pangābola tanīns ar atdalītu ūdeni,
un to sāļi, ēteri, esteri un citi atvasinājumi

Ražošana no augu izcelsmes tanīnu ekstraktiem

ex 33.01 Ēteriskās eļļas (atbrīvotas vai neatbrīvotas no terpēniem), cietās un
absolūtās; rezinoīdi (smaržīgie sveķu ekstrakti); terpēnu blakuspro-
dukti, kas palikuši pēc ēterisko eļļu atbrīvošanas no terpēniem

Ražošana no ēterisko eļļu koncentrātiem taukos, negaistošās eļļās,
vaskos un tamlīdzīgās vielās, kas iegūti aukstās absorbcijas vai
macerācijas ceļā
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B saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas izcelsmes izstrādājumu

statusuTarifu pozīcijas
Nr. Apraksts

ex 35.07 Gaļas mīkstināšanai izmantojamie preparāti, alus dzidrināšanai
izmantojamie preparāti, kuru sastāvā ir papaīns un bentonīts, fer-
mentu preparāti tekstilmateriālu izmēra samazināšanai

Ražošana no fermentiem vai gataviem fermentiem, kuru vērtība
nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma vērtības

ex 38. nodaļa Dažādi ķīmiski preparāti, izņemot rafinētu taleļļu (ex 38.05) un
koka piķi (koka darvas piķi) (ex 38.09)

Apstrāde vai pārstrāde, kurā izmantoto nenoteiktas izcelsmes mate-
riālu vērtība nepārsniedz 20 % no iegūtā izstrādājuma vērtības

ex 38.05 Rafinēta taleļļa Nerafinētas taleļļas rafinēšana

ex 38.09 Koka piķis (koka darvas piķis) Koka darvas pārtvaice

39. nodaļa Mākslīgi sveķi un plastmasas, celulozes esteri un ēteri; to izstrādā-
jumi

Apstrāde vai pārstrāde, kurā izmantoto nenoteiktas izcelsmes mate-
riālu vērtība nepārsniedz 20 % no iegūtā izstrādājuma vērtības

ex 40.01 Apavu rievotās zoļu gumijas loksnes Dabiskā kaučuka rievoto lokšņu laminēšana

ex 40.07 Vulkanizēta kaučuka pavedieni un kordi, ar tekstilmateriālu pār-
klājumu

Ražošana no vulkanizēta kaučuka pavedieniem vai korda bez tek-
stilmateriālu pārklājuma

ex 41.01 Aitas un jēra āda bez vilnas Vilnas noņemšana no aitas un jēra ādas

ex 41.03 Otrreiz miecēta sakrustotu Indijas aitu āda Miecētas, bet tālāk neapstrādātas sakrustotu Indijas aitu ādas otrrei-
zēja miecēšana

ex 41.04 Otrreiz miecēta Indijas kazu vai kazlēna āda Miecētas, bet tālāk neapstrādātas Indijas kazu vai kazlēnu ādu otr-
reizēja miecēšana

ex 44.22 Koka mucas, muciņas, kubli, toveri, spaiņi un pārējie mucinieku
izstrādājumi un to daļas

Ražošana no šķeltiem koka mucas dēlīšiem, kas pēc sazāģēšanas
nav tālāk apstrādāti; zāģēti koka mucas dēlīši, kuriem vismaz viena
galvenā virsma ir cilindriski zāģēta un kuri pēc zāģēšanas nav tālāk
apstrādāti

ex 50.09

Apdrukāti audumi

Tādu audumu apdrukāšana kopā ar apdari (balināšanu, apretūru,
žāvēšanu, tvaicēšanu, attīrīšanu no svešķermeņu ieslēgumiem un
mezgliem, defektu labošanu, impregnēšanu vai piesūcināšanu,
iepriekšēju pretsarukšanas apstrādi, merserizāciju), kuru vērtība
nepārsniedz 47,5 % no iegūtā izstrādājuma vērtības

ex 51.04
ex 53.11
ex 53.12
ex 54.05
ex 55.07
ex 55.08
ex 55.09
ex 56.07

ex 67.01 Spalvu putekļu slotiņas Ražošana no spalvām, spalvu daļām vai dūnām

ex 68.03 Izstrādājumi no šīfera, tai skaitā no aglomerēta šīfera Šīfera izstrādājumu ražošana
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B saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas izcelsmes izstrādājumu

statusuTarifu pozīcijas
Nr. Apraksts

ex 68.04 Akmeņi pulēšanai ar roku, galodas, strīķi un līdzīgi izstrādājumi
no dabiskā akmens, aglomerētiem dabiskiem vai mākslīgiem abra-
zīviem vai keramikas

Tādu abrazīvo materiālu sadalīšana, pielāgošana un līmēšana, kuri
to izmēru dēļ nav atzīstami par paredzētiem lietošanai ar rokām

ex 68.13 Azbesta izstrādājumi; izstrādājumi no maisījumiem uz azbesta vai
azbesta un magnija karbonāta bāzes

Azbesta izstrādājumu, maisījumu uz azbesta vai azbesta un mag-
nija karbonāta bāzes ražošana

ex 68.15 Vizlas izstrādājumi, tai skaitā saistītas vizlas drumslas uz papīra vai
auduma pamata

Vizlas izstrādājumu ražošana

ex 70.10 Slīpēta stikla pudeles Tādu pudeļu slīpēšana, kuru vērtība nepārsniedz 50 % no iegūtā
izstrādājuma vērtības

ex 70.13 Slīpēta stikla galda un virtuves trauki, tualetes un kancelejas pie-
derumi, izstrādājumi iekštelpu izrotāšanai vai līdzīgiem mērķiem
(izņemot pozīcijā Nr. 70.19 minētos izstrādājumus)

Tādu stikla izstrādājumu slīpēšana, kuru vērtība nepārsniedz 50 %
no iegūtā izstrādājuma vērtības

ex 70.20 Stikla šķiedras izstrādājumi Ražošana no neapstrādātas stikla šķiedras

ex 71.02 Dārgakmeņi un pusdārgakmeņi, griezti vai citādi apstrādāti, bet
neiedarināti, nenostiprināti un nesavērti (izņemot nešķirotus
akmeņus, kas uz laiku savērti ērtākai transportēšanai)

Ražošana no neapstrādātiem dārgakmeņiem un pusdārgakmeņiem

ex 71.03 Sintētiski vai reģenerēti dārgakmeņi un pusdārgakmeņi, griezti vai
citādi apstrādāti, bet neiedarināti, nenostiprināti un nesavērti
(izņemot nešķirotus akmeņus, kas uz laiku savērti ērtākai trans-
portēšanai)

Ražošana no neapstrādātiem sintētiskiem vai reģenerētiem
dārgakmeņiem vai pusdārgakmeņiem

ex 71.05 Sudrabs, tai skaitā apzeltīts un ar platīnu pārklāts sudrabs, daļēji
apstrādāts

Neapstrādāta sudraba un sudraba sakausējumu velmēšana, stiepšana
(vilkšana), kalšana vai slīpēšana

ex 71.06 Daļēji apstrādāts velmēts sudrabs Neapstrādāta velmēta sudraba velmēšana, stiepšana (vilkšana), kal-
šana vai slīpēšana

ex 71.07 Daļēji apstrādāts zelts, tai skaitā ar platīnu pārklāts zelts Neapstrādāta zelta, arī ar platīnu pārklāta zelta velmēšana, stiepšana
(vilkšana), kalšana vai slīpēšana

ex 71.08 Ar velmētu zeltu plakēts parastais metāls vai sudrabs, daļēji apstrā-
dāts

Neapstrādāta, ar velmētu zeltu plakēta parastā metāla vai sudraba
velmēšana, stiepšana (vilkšana), kalšana vai slīpēšana

ex 71.09 Daļēji apstrādāts platīns un citi platīna grupas metāli Neapstrādāta platīna un citu platīna grupas preparātu velmēšana,
stiepšana (vilkšana), kalšana vai slīpēšana

ex 71.10 Ar velmētu platīnu vai citiem platīna grupas metāliem plakēts
parastais metāls vai dārgmetāls, daļēji apstrādāts

Neapstrādāta, ar velmētu platīnu vai citiem platīna grupas metāliem
plakēta parastā metāla vai dārgmetāla velmēšana, stiepšana (vilk-
šana), kalšana vai slīpēšana
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B saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas izcelsmes izstrādājumu

statusuTarifu pozīcijas
Nr. Apraksts

ex 73.15 Leģētais tērauds un oglekļa tērauds ar augstu oglekļa koncentrāci-
ju:

— tādā formā, kā minēts pozīcijās Nr. 73.07 līdz 73.13 Ražošana no pozīcijā Nr. 73.06 minēto formu izstrādājumiem

— tādā formā, kā minēts pozīcijā Nr. 73.14 Ražošana no pozīcijā Nr. 73.06 vai 73.07 minēto formu izstrādā-
jumiem

ex 74.01 Nerafinēts varš (“tulznains” varš un citi) Vara kušņu kausēšana

ex 74.01 Rafinēts varš Nerafinēta vara (“tulznaina” vara un citu), vara atkritumu vai lūžņu
rafinēšana ar uguni vai elektrolītiska rafinēšana

ex 74.01 Vara sakausējumi Rafinēta vara, vara atkritumu vai lūžņu kausēšana un termiska
apstrāde

ex 75.01 Neapstrādāts niķelis, izņemot sakausējumus Niķeļa atkritumu un atliku rafinēšana ar elektrolīzi, kausējot vai
ķīmiski apstrādājot

76.16 Pārējie alumīnija izstrādājumi Ražošana, kurā izmanto no alumīnija stieples vai izvilkta alumīnija
iegūtu sietu, stiepļu audumu, režģi, tīklu, žogu pinumu, armatūras
audumu un līdzīgus materiālus (ieskaitot bezgalu lentes), kuru vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma vērtības

ex 77.02 Citi magnija izstrādājumi Ražošana no apstrādātiem magnija stieņiem, stienīšiem, leņķiem,
fasonprofiliem un speciālajiem profiliem, plāksnēm, loksnēm un
sloksnēm, stieplēm, folijas, vienāda izmēra skaidām, pulveriem un
plēksnēm, caurulēm, caurulītēm un to sagatavēm, un dobiem
stieņiem, kuru vērtība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma vēr-
tības

ex 77.04 Apstrādāts berilijs un berilija izstrādājumi Tāda neapstrādāta berilija velmēšana, stiepšana (vilkšana) vai slīpē-
šana, kura vērtība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma vērtī-
bas

ex 81.01 Apstrādāts volframs un volframa izstrādājumi Ražošana no neapstrādāta volframa, kura vērtība nepārsniedz 50 %
no iegūtā izstrādājuma vērtības

ex 81.02 Apstrādāts molibdēns un molibdēna izstrādājumi Ražošana no neapstrādāta molibdēna, kura vērtība nepārsniedz
50 % no iegūtā izstrādājuma vērtības

ex 81.03 Apstrādāts tantals un tantala izstrādājumi Ražošana no neapstrādāta tantala, kura vērtība nepārsniedz 50 % no
iegūtā izstrādājuma vērtības

ex 81.04 Citi neapstrādāti parastie metāli un parasto metālu izstrādājumi Ražošana no citiem neapstrādātiem parastajiem metāliem, kuru vēr-
tība nepārsniedz 50 % no iegūtā izstrādājuma vērtības

ex 82.09 Naži ar zāģveida vai citādiem griezējasmeņiem (ieskaitot nažus
koku apgriešanai), izņemot nažus, kas minēti pozīcijā Nr. 82.06

Ražošana no nažu asmeņiem
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B saraksts (turpinājums)

Iegūtie izstrādājumi
Apstrāde vai pārstrāde, kuras dēļ piešķir noteiktas izcelsmes izstrādājumu

statusuTarifu pozīcijas
Nr. Apraksts

ex 84.05 Tvaika dzinēji (ieskaitot pārvietojamus dzinējus, bet ne tvaika trak-
torus, kas minēti pozīcijā Nr. 87.01, vai mehāniskās piedziņas ceļa
ruļļus) ar iebūvētiem katliem

Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 40 % no iegūtā izstrādājuma vērtības

84.06 Iekšdedzes virzuļdzinēji Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izmantoto izstrādājumu vēr-
tība nepārsniedz 40 % no iegūtā izstrādājuma vērtības

ex 84.08 Dzinēji un motori, izņemot reaktīvos dzinējus un gāzes turbīnas Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izmantoto nenoteiktas izcel-
smes izstrādājumu vērtība nepārsniedz 40 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības, un ar noteikumu, ka vismaz 50 % no izmantoto materiālu
un detaļu vērtības (1) ir noteiktas izcelsmes izstrādājumi

ex 84.41 Šujmašīnas, tai skaitā šujmašīnām paredzētas mēbeles Apstrāde, pārstrāde vai montāža, kurā izmantoto nenoteiktas izcel-
smes izstrādājumu vērtība nepārsniedz 40 % no iegūtā izstrādājuma
vērtības, un ar noteikumu, ka:
a) vismaz 50 % to materiālu un detaļu vērtības (1), kas izmantotas
galvenā mehānisma (neskaitot motoru) montāžai, ir noteiktas
izcelsmes izstrādājumi, un

b) izmantotie diega savilkšanas, tamborēšanas un zigzaga mehā-
nismi ir noteiktas izcelsmes izstrādājumi

ex 95.05 Grebti vai izgriezti izstrādājumi no bruņurupuču bruņām, perla-
mutra, ziloņkaula, kaula, raga, koraļļiem (dabiskiem vai aglome-
rētiem) un citiem dzīvnieku izcelsmes materiāliem

Ražošana no apstrādātām bruņurupuču bruņām, perlamutra,
ziloņkaula, kaula, raga, koraļļiem (dabiskiem vai aglomerētiem) un
citiem dzīvnieku izcelsmes materiāliem, ko var grebt vai griezt

ex 95.08 Grebti un izgriezti izstrādājumi no augu valsts materiāliem (pie-
mēram, augu ziloņkaula), sepiolīta un dabiska vai reģenerēta dzin-
tara, ahāta (un ahāta minerālu aizvietotājiem)

Ražošana no apstrādātiem augu valsts materiāliem (piemēram, augu
ziloņkaula), sepiolīta un dabiska vai reģenerēta dzintara, ahāta (un
ahāta minerālu aizvietotājiem)

ex 96.01 Sukas un slotas Ražošana, izmantojot suku un slotu pagatavošanai paredzētus saga-
tavotus mezglus un saišķus, kuru vērtība nepārsniedz 50 % no
iegūtā izstrādājuma vērtības

ex 98.11 Pīpes, tai skaitā pīpju kausiņi Ražošana no rupji apstrādātām koka vai sakņu sagatavēm

(1) Nosakot materiālu un detaļu vērtību, jāņem vērā šādi dati:
a) attiecībā uz noteiktas izcelsmes materiāliem un detaļām to pirmā pārbaudāmā cena, kas samaksāta, vai cena, kas būtu maksāta, ja tos pārdotu, tās valsts teritorijā, kur
veic apstrādi, pārstrādi vai montāžu;

b) attiecībā uz citiem materiāliem un detaļām šīs regulas 4. panta noteikumi, kas nosaka:
i) ievesto izstrādājumu vērtību;
ii) nenoteiktas izcelsmes izstrādājumu vērtību.
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C SARAKSTS

To izstrādājumu saraksts, kas ir izslēgti no šīs regulas darbības jomas

Tarifu pozīcijas Nr. Apraksts

ex 27.07 Asimilētas aromātiskās eļļas, kas definētas 27. nodaļas 2. piezīmē un kam vairāk nekā 65 %
tilpuma pārtvaicējas temperatūrā līdz 250 °C (tai skaitā benzīnu un benzola maisījumi), un kas
paredzētas izmantošanai par kurināmo enerģētikai vai apkurei

27.09
Minerāleļļas un to pārtvaices produkti; bitumenvielas; minerālvaskilīdz

27.16

ex 29.01 Ogļūdeņraži:
— acikliskie
— ciklāni un ciklēni, izņemot azulēnus
— benzols, toluols, ksiloli
izmantošanai par kurināmo enerģētikā vai apkurei

ex 34.03 Eļļošanas līdzekļi, kuru sastāvā ir naftas eļļas un eļļas, kas iegūtas no bitumenminerāliem, bet
izņemot līdzekļus, kuru sastāvā 70 % svara vai vairāk ir naftas eļļas vai eļļas, kas iegūtas no
bitumenminerāliem

ex 34.04 Vaski, kuru pamatā ir parafīns, naftas vaski, vaski, kas iegūti no bitumenminerāliem, ogļu putek-
ļu vasks vai jēlparafīns

ex 38.14 Gatavās piedevas eļļošanas līdzekļiem
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I PIELIKUMS

To lauksaimniecības produktu saraksts, kuriem no 1981. gada 1. janvāra pirmo reizi piemēro vispārējos
muitas tarifu atvieglojumus

Valsts Tarifu pozīcijas
Nr. Apraksts

Valstis un teritorijas, kas minētas
Regulas (EEK) Nr. 3321/80 B pieli-
kumā

09.10 Parastais timiāns, safrāns un lauru lapas; citas garšvielas:
A. Parastais timiāns:

I. Nesasmalcināts un nemalts:

b) pārējie

II. Sasmalcināts vai malts

B. Lauru lapas

Mazāk attīstītās valstis, kas minētas
Regulas (EEK) Nr. 3321/80 C pieli-
kumā

03.02 D. Zivju milti

Ķīna 18.04 Kakao sviests, tai skaitā kakao tauki vai eļļa

Ķīna 20.07 Augļu sulas (tostarp vīnogu misa) un dārzeņu sulas, ar cukura piedevu vai bez tās, bet neraudzētas
un bez spirta piedevas:

A. Ar īpatnējo svaru, kas 15 °C temperatūrā pārsniedz 1,33:

III. Pārējās:

ex a) vērtībā, kas pārsniedz 30 ENV par 100 kg neto svara:

— augļi, uz ko attiecas pozīcijas Nr. 08.01, 08.08 B, E un F un 08.09, izņemot ana-
nāsus, melones un arbūzus

b) vērtībā, kas nepārsniedz 30 ENV par 100 kg neto svara:

ex 1. Ar cukura piedevu vairāk nekā 30 %:

— augļi, uz ko attiecas pozīcijas Nr. 08.01, 08.08 B, E un F un 08.09, izņemot
ananāsus, melones un arbūzus

ex 2. Citi:

— augļi, uz ko attiecas pozīcijas Nr. 08.01, 08.08 B, E un F un 08.09, izņemot
ananāsus, melones un arbūzus

B. Ar īpatnējo svaru, kas 15 °C temperatūrā pārsniedz 1,33:

II. Pārējās:

a) vērtībā, kas pārsniedz 30 ENV par 100 kg neto svara:

6. Citas augļu un dārzeņu sulas:

ex aa) ar pievienotu cukuru:

— augļi, uz ko attiecas pozīcijas Nr. 08.01, 08.08 B, E un F un 08.09,
izņemot ananāsus, melones un arbūzus

ex bb) citas:

— augļi, uz ko attiecas pozīcijas Nr. 08.01, 08.08 B, E un F un 08.09,
izņemot ananāsus, melones un arbūzus
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Valsts Tarifu pozīcijas
Nr. Apraksts

Ķīna
(turpinājums)

20.07
(turpinājums)

b) vērtībā, kas nepārsniedz 30 ENV par 100 kg neto svara:

7. Citas augļu un dārzeņu sulas:

ex aa) ar cukura piedevu vairāk nekā 30 %:

— no augļiem, uz ko attiecas pozīcijas Nr. 08.01, 08.08 B, E un F un
08.09, izņemot ananāsus, melones un arbūzus

ex bb) ar cukura piedevu 30 % vai mazāku:

— no augļiem, uz ko attiecas pozīcijas Nr. 08.01, 08.08 B, E un F un
08.09, izņemot ananāsus, melones un arbūzus

ex cc) bez cukura piedevas:

— no augļiem, uz ko attiecas pozīcijas Nr. 08.01, 08.08 B, E un F un
08.09, izņemot ananāsus, melones un arbūzus
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